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Formandens beretning
v/ Hans Natorp, Dansk Sejlunions formand

Set fra bestyrelsens og min plads har DS Strategi 
2011 naturligvis været omdrejningspunktet for sejl-
sportsåret 2011.

Årets opgave har været at holde momentum.

Fortsat forandring og indsigt kræver momentum. DS 
Strategi 2011 giver os ingen forandring eller ny indsigt 
i vores muligheder for at udvikle sejlsporten, hvis vi 
ikke hele tiden holder gryden i kog – hvis vi ikke hele 
tiden holder momentum.

Tre fokusområder
På sidste generalforsamling besluttede vi, at vores 
vigtigste fokusområder i den første implementering 
af DS Strategi 2011 var områderne ’Tursejlads’ og 
’Kommunikation’. Begge områder blev styrket gen-
nem en øget kontingentbetaling gældende fra 2012, 
samt et øget fokus og en opprioritering på såvel det 
politiske som det driftsmæssige niveau. Jeg vender 
tilbage til dette senere i min beretning.

Det sidste fokusområde var en afklaring af spørgs-
målet: Hvad er Dansk Sejlunions overordnede rolle, og 
hvordan skal vores struktur være for at sikre, at vi når 
vores mål?

To udvalg under DS Strategi 2011 har fortsat deres 
arbejde; udvalgene for ’DS overordnede rolle’ og 
’DS organisation og struktur’.

Et nationalt samlingspunkt
Konklusionen på arbejdet i udvalget for DS overor-
dnede rolle og senere i bestyrelsen er klar:

•   Sejlerfokus – Dansk Sejlunion er de organiserede 
sejleres interesseorganisation

Dansk Sejlunion som det nationale samlingspunkt for 
alle sejlere, er et logisk mål at sætte med udgangs-
punkt i vores vision og mission, som er fastlagt i vores 
vedtægter.

Men vi når ikke derhen alene på vores nuværende 
handlinger. Heller ikke selvom vi hele tiden holder DS 
Strategi 2011 og Sejlerfokus for øje.

Vi skal prioritere rigtigt mellem de forskellige områder, 
og vi skal have en struktur og en organisation, der 
matcher opgaven.

Med udgangspunktet Dansk Sejlunion som det natio-
nale samlingspunkt for alle sejlere, stiller vi nu skarpt 
på at få optimeret vores struktur og organisation. 
Målet er at kunne prioritere rigtigt og handle effektivt 
i implementeringen af DS Strategi 2011 og nå målet, 
hvor vi med rette kan sige, at Dansk Sejlunion er det 
nationale samlingspunkt for alle sejlere.

Det er en stor opgave for os alle at komme dertil. 
Bestyrelsen, sekretariatet, klubberne og sejlerne – vi 
bidrager alle, vi har alle et ansvar og vi skal alle flytte 
os. Kursen er sat, og vi er på vej!

DS Strategi 2011 har givet os momentum – foran-
dringsprocessen er sat i gang. Nu skal vi fastholde 
bevægelsen, vi skal holde fast i udviklingen – vi skal 
have Sejlerfokus!

På den kommende generalforsamling tager vi et skridt 
i forandring af strukturen ved at foreslå, at DS Kred-
sene bliver skrevet ud af Dansk Sejlunions vedtægter 
og erstattet af en mere fleksibel struktur i form af DS 
Netværk, hvor interesser på tværs af geografi skaber 
omdrejningspunktet og kommunikationskanalen til 
Dansk Sejlunions politiske ledelse.

Tilbage til de to andre fokusområder: hvad har vi gjort 
i 2011 og hvor langt er vi kommet?

Tursejlerne og kommunikation kom i fokus som de 
umiddelbare indsatsområder efter sidste generalfors-
amling, hvor det blev besluttet at hæve DS-kontingen-
tet ekstraordinært, således at disse områder kunne 
styrkes ressourcemæssigt fra 2012.
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Formandens beretning, fortsat...

Kommunikation
Fra 2012 er vores kommunikationsafdeling opnor-
meret med en fuldtidsstilling. Stillingen er besat pr. 1. 
marts efter en runde med mere end 70 ansøgere til 
stillingen. Vi kan være stolte af, at så mange kompe-
tente mennesker ønsker at arbejde med kommunika-
tion i Dansk Sejlunion.

Gennem 2011 har sekretariatet arbejdet med flere 
kommunikationsprojekter. For sejlerne er det mest 
synlige projekt vores nye hjemmeside, som jeg håber, 
at vi kan løfte sløret for på generalforsamlingen.

Sejlunionens nye hjemmeside er skræddersyet til 
den enkelte sejler. Man skaber selv sin indgang til 
den portal af viden, information og nyheder, som 
findes i Dansk Sejlunions regi. Det bliver en kæmpe 
fornyelse i forhold til vores nuværende hjemmeside. 
Integrationen til sociale medier og muligheden for 
interaktion, debat og dialog er også med til at skabe 
Sejlerfokus i Dansk Sejlunions tilstedeværelse på 
internettet.

Sejlerfokus har også påvirket vores kommunikation 
generelt. Det er bestyrelsens mål, at vi tydeligt skal 
kommunikere i øjenhøjde med den enkelte sejler.
Sejleren er fundamentet i klubberne og Dansk 
Sejlunion er sejlerens organisation – og dermed 
klubbernes klub!

Tursejlads
Dansk Sejlunions tursejlere er nok den mest 
mangfoldige gruppe i vores fællesskab. Sejlsport er 
sport for livet, og vi vil næsten alle sammen på et 
eller andet tidspunkt i vores sejlsportsliv nyde tur-
sejladsens skønhed og glæde.

Hvad ønsker en så mangfoldig gruppe af sejlere så af 
de services, som fællesskabet kan levere? Svaret er 
ikke overraskende mangfoldigt og langtfra entydigt.

Derfor startede vi med at synliggøre fællesskabet ved 
for eksempel at føre DS Standeren, som i foråret blev 
sendt ud til uddeling i alle DS klubber. DS Standeren 

er det synlige tegn på, at vi hører til Dansk Sejlunions 
fællesskab og dermed har ret til at bruge vores fælles 
services, som DS Turbøjerne, DS Tursejler App’en og 
alle de ydelser, som DS klubberne leverer.

Fællesskabets størrelse og synlighed er ligeledes en 
væsentlig faktor i vores kommunikation med myn-
digheder og andre eksterne parter, der har indflydelse 
på vores sport.

Kommunikation omkring tursejlads er også i højsæ-
det. Den redaktionelle linje i Dansk Sejlunions blad 
Sejler har flyttet sig i retning af mere tursejlerstof, 
og vores nye hjemmeside vil føje nye muligheder til 
vidensdeling om tursejlads.

Vi har i løbet af efteråret indledt en tættere dialog 
med Langturssejlerne i FTLF.

FTLF og Dansk Sejlunion har mange fælles interes-
seområder omkring kontakt til nationale og interna-
tionale myndigheder, og vi kan se mange områder, 
hvor et samarbejde kan give en god værdi for begge 
parter. Jeg er meget glad for den tætte og gode dialog 
vi har med FTLF, og jeg kan se, at vi hver især sætter 
stor pris på de erfaringer, som vi kan trække hos 
hinanden.

Som jeg lovede efter sidste generalforsamling, skal 
den enkelte sejler kunne mærke den eksklusive 
fordel det er at være en del af fællesskabet i Dansk 
Sejlunion.

Bestyrelsen har sammen med sekretariatet sat flere 
skibe i søen, der hver især skal skabe direkte fordele 
for den enkelte sejler. Vi udvider løbende paletten og 
får stille og roligt skabt noget for enhver.

I sekretariatet har tursejladsområdet ligesom kommu-
nikationsområdet fået tilført ekstra ressourcer i form 
af en fuldtidsstilling, som pt. er ved at blive besat. 
I skrivende stund er ansøgningsfristen endnu ikke 
udløbet.

En væsentlig opgave for vores kommende tursejler-
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medarbejder bliver at synliggøre og koordinere de 
mange tilbud, som allerede findes og ligger klar i 
Dansk Sejlunion, ligesom vi skal have udviklet endnu 
flere tilbud og services til de mange tursejlere i DS 
Klubberne.

Jeg glæder mig meget til, at vi får tursejlads bragt 
frem på hylden!

DH 2011
Med lanceringen af DH 2011 er der blevet sat en 
milepæl i udviklingen af vores nationale måleregel, 
der danner grundlaget for såvel den lokale aften-
match som de store ø-sejladser, Two Star sejladser 
og Big Boat serier.

Nyudvikling og ændringer i et allerede indarbejdet 
koncept giver naturligvis altid anledning til kritik 
og evaluering. DH 2011 er ingen undtagelse i den 
henseende, men DS Teknisk Udvalg arbejder hele 
tiden på at indsamle erfaringsmateriale således, 
at DH 2011 kan gøres endnu bedre.

Fra vores naboer rundt om Østersøen og i nordisk regi 
er der også vist stor interesse for at benytte DH 2011, 
hvilket jeg ser som en stor anerkendelse, der skal gå 
direkte videre til DS Teknisk Udvalg og sekretariatets 
medarbejdere.

Tak til DS Teknisk Udvalg for jeres store frivillige ind-
sats med at udvikle og fortsat forbedre DH 2011.

En særlig tak vil jeg sende til DS Chefmåler Flemming 
Nielsen, der nu efter snart en menneskealder i kap-
sejladsens tjeneste går på pension pr. 1/3-2012.
Tak for indsatsen, Flemming!

Rekruttering
Normalt tænker vi rekruttering som en indsats i 
ungdomsregi, hvilket også ganske rigtigt er et stort 
indsatsområde.

Men også blandt voksne foregår der et stort rekrut-

Formandens beretning, fortsat...
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teringsarbejde. Mange DS Klubber driver med stor 
succes sejlerskoler, og vi ser flere og flere DS Certifice-
rede Sejlerskoler.

Den hurtigst voksende gruppe af sejlere lige nu er 
kitesurfere, som for nogle år siden kom ind i Dansk 
Sejlunions fællesskab. I år lancerer Dansk Sejlunion 
i samarbejde med Kiteboarding Danmark en ud-
dannelse som DS Kitesurf Instruktør og dermed et 
grundlag for DS Certificerede Kiteskoler. Det er et 
tiltag, som længe har været ønsket og flere gange har 
været forsøgt realiseret. Nu er uddannelsen der, og de 
første kurser til DS Kitesurf Instruktør er allerede ved 
at være godt belagt.

Det er et meget spændende tiltag, som også åbner 
nogle helt nye muligheder for aktiviteter i DS Klub-
berne.

Rekruttering foregår også blandt sejlere, der allerede 
har fat i sporten, men ønsker at lære og prøve noget 
nyt. Her er projektet ’Få vind i sejlene’ noget ganske 
nyt i Sejlunions regi, hvor vi giver værktøjer, ideer og 
konsulentbistand til at aktivere mere kapsejlads i DS 
Klubberne.

DIF og Team Danmark
Vores relation til Danmarks Idræts-Forbund og Team 
Danmark er godt på såvel det politiske som det 
driftsmæssige plan.

Hos begge parter er blikket naturligvis rettet mod OL 
2012, hvor vores Sejlerlandshold indtager en markant 
rolle. Vores forberedelser til OL har aldrig haft så 
gode vilkår som nu, og vi har et Sejlerlandshold og 
en eliteorganisation, der hele tiden udvikler sig 
med opgaven. Team Danmark er enige i, at der er 
medaljepotentiale i Sejlerlandsholdet. Jeg krydser 
fingre og ønsker Sejlerlandsholdet og dansk sejlsport 
det bedste til OL 2012!

Der foregår naturligvis også andre ting end OL 2012 i 
DIF og Team Danmark regi.

Danmarks Idræts-Forbund har vedtaget et nyt politisk 
program og Team Danmark er i gang med at forme 
støttekonceptet for 2013-16. I begge sammenhænge 
deltager Dansk Sejlunion i debatten og arbejdet med 
at skabe de bedste rammer for dansk idræt.

Det min klare oplevelse, at vores input bliver hørt og 
værdsat.

ISAF og NSF
Jeg har i løbet af sæsonen haft fornøjelsen af at være 
til stede under For-OL i Weymouth, England og ISAF 
Worlds 2011 i Perth, Australien. Begge steder op-
levede jeg, hvordan olympisk sejlsport kan bringes 
helt tæt på land med store tilskuertribuner og et 
entusiastisk publikum, der skaber super god stem-
ning.

Banen kunne ligge så tæt på molen og tilskuerne, 
at det at sætte konkurrenterne ’af på molen’ blev et 
taktisk element i sejladsen. Det er en udvikling, som 
for ganske få år siden ville have været helt utænkelig i 
olympisk sammenhæng.

Baner tæt på land, tracking og live kommentator 
er elementer, som jeg håber, vi snart kommer til at 
se som en fast bestanddel af vores hjemlige store 
stævner.

ISAF Worlds 2014 kom desværre ikke til Danmark og 
Århus.  Spanien vandt budrunden og skal afholde 
ISAF Worlds 2014 i Santander. Det danske bud var 
absolut en stærk kandidat, og spanierne har allerede 
taget kontakt til os for at høre, om vi kan bistå med 
ekspertviden, når de skal afholde stævnet.

Jeg har endvidere deltaget i årsmøderne i Interna-
tional Sailing Federation (ISAF) og Nordic Sailing 
Federation (NSF). Vi er stærkt repræsenteret i begge 
sammenhænge og gør en god og vigtigt indsats. 
Vores tilstedeværelse giver os indflydelse på forhold, 
der er vigtige for dansk sejlsport, og vi vedligeholder 
vores internationale netværk.
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Den vigtigste opgave, som vi pt. ser internationalt, 
er at arbejde for at positionere den rigtige kandidat 
til ISAF præsidentvalget til næste ISAF årsmøde. ISAF 
står ved en skillevej, hvor det er vigtigt at fastholde 
en ledelsesmæssig stil med åbenhed og respekt for 
den demokratiske proces.

I Nordic Sailing Federation (NSF – ISAF gruppe G) 
spiller vi en stor rolle, idet vi er noget stærkere 
organiseret end vores naboer. Det betyder omvendt, 
at vi har en udfordring med at fastholde styrken i 
samarbejdet, hvilket er vanskeligt, når formandskabet 
går på skift, og det alligevel er Danmark, der har den 
organisatoriske og politiske styrke.

Frivilligheden
En ting, der ikke kan siges for ofte eller højt nok er 
tak til alle jer, der lægger en stor frivillig indsats i 
dansk sejlsport. Jeg har stor respekt for den frivillige 
indsats, der bliver lagt i DS Klubberne og i arbejdet 
i Dansk Sejlunion, og jeg vil gerne fra min plads her 
sige ’Tak for jeres store indsats!’

Vi mødes til arrangementer og stævner i løbet af 
sæsonen og til DS Klubkonferencen.

Dansk Sejlunions Klubkonference 2011 var igen en 
fantastisk oplevelse. Denne gang havde vi kapsejlads-
lederne med i arrangementet, hvilket gav os en unik 
mulighed for at lytte med i hinandens debatter og på 
den måde få mere indsigt i de forskellige udfordringer. 
Programmet indeholdt gode oplægsholdere og god 
plads til at netværke, diskutere og udveksle erfaringer 
og historier.

Kom til Klubkonferencen 2012, som vil være den 
fjerde i rækken. Klubkonferencen er en fast del af 
Sejlunionens program og en væsentlig kanal for dialog 
mellem de frivillige i sejlsporten.

Tak
Dansk Sejlunion som det nationale samlingspunkt for 
sejlsport - vores mål er klart.

For at nå dette mål kræver det, at vi alle i vores 
daglige arbejde for dansk sejlsport husker, at mang-
foldigheden er stor. Sejlsporten har mange forskellige 
udtryk. Vi skal huske at løfte hovedet og se udover 
vores egen side af banen. Hvad sker der i horisonten 
og hos de andre aktører i sejlsporten? Så sikrer vi 
sammenhængskraften i sejlsporten og øger vores 
glæde ved at gøre en indsats.

Jeg vil gerne benytte denne lejlighed til at sige stort 
tak til alle, der i årets løb har ydet en indsats til gavn 
for dansk sejlsport.

Tak til hver enkelt af Jer ude i DS Klubberne og på 
havnen!

Tak til mine kollegaer i Dansk Sejlunions bestyrelse 
og udvalg, sekretariatets medarbejdere og de, der på 
den ene eller anden måde har løftet en opgave i regi 
af Dansk Sejlunion!

Tak til alle, der hver dag gør en indsats og dermed en 
forskel for dansk sejlsport!

Og en stor tak til TORM og vores andre sponsorer. 
Jeres støtte er med til at flytte og udvide rammerne 
for dansk sejlsport. Tak for jeres engagement og 
støtte.   

Formandens beretning, fortsat...
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DS stander
2011 blev året, hvor Dansk Sejlunion udsendte Dansk 
Sejlunion DS standere for første gang til alle medlem-
mer. Forsendelsen gik til klubberne, hvor sejlerne selv 
skulle hente standerne.

Standeren er det synlige bevis på, at man har lov 
til at benytte Dansk Sejlunions turbøjer. Udover at 
benytte standeren som adgangsbillet til vores fælles 
goder, er det også en markering af, at vi som sejlere 

Tursejlads
v/ Steen Wintlev, steen.wintlev@sejlsport.dk
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hører sammen i et stort fællesskab, og at vi sammen 
bidrager til at løse en række af de store opgaver, som 
sejlsporten skal løfte.

Klubberne modtog et antal standere svarede til ca. 
50 % af deres medlemstal. Uden at have statistisk 
bevis for dette, kan man ved selvsyn i havnene se, at 
mange ikke benyttede sig af muligheden for at føre 
DS standeren. Det er ærgerligt, men vi håber, at flere i 
de kommende år med stolthed er med til at markerer, 
at de er medlem af en klub og det store fælleskab.

Tursejler app
I løbet af foråret udgav Dansk Sejlunion sin første 
mobil applikation ”Tursejler” til smartphones. Tursejler  
giver oversigt over samtlige havne og deres faciliteter. 
Med i applikationen er det lille gimmick, at man under 
sejladsen kan oplyse bådens position til sine venner. 
Tursejler blev downloadet 10.000 gange i løbet af 
2011, og den har modtaget megen positiv respons. 
I den kommende sæson vil Tursejler blive udgivet i en 
ny version med flere oplysninger til tursejlerne. Tur-
sejler udkommer både til iPhone og Android telefoner.

Dansk Søredning
Dansk Sejlunion har efter et meget frugtbart samar-
bejde med Dansk Søredningsselskab valgt at lade sig 
repræsentere i selskabets bestyrelse. Selskabet er et 
godt supplement til det officielle redningsberedskab, 
ligesom det i ikke livstruende situationer er en god 
serviceorganisation for sejlere. Dansk Sørednings-
selskab har i dag otte stationer fordelt på Sjælland og 
Fyn. Selskabet har ambitioner om at blive landsdæk-
kende indenfor en kortere årrække.

Revitalisering af turområdet
Som konsekvens af beslutningen på sidste års gen-
eralforsamling nedsatte Dansk Sejlunons bestyrelse 
en arbejdsgruppe, som skulle udarbejde en nærmere 
strategi for området. Strategien blev i løbet af året 
udarbejdet og godkendt af bestyrelsen. Dette bety-
der, at Dansk Sejlunion i foråret 2012 kan ansætte en 

person, som er dedikeret til at varetage dette vigtige 
område.

Miljø
I midten af 2011 blev Dansk Sejlunions miljømed-
arbejder, Jesper Højenvang, ansat på fuld tid i 
Foreningen af Lystbådehavne i Danmark (FLID). 
Dette betyder ikke, at Dansk Sejlunion opgiver dette 
vigtige område, men at opgaverne i fremtiden bliver 
løst af sekretariatet som helhed.

Indenfor dette område er det især surfere og kite-
surfere, der er jagede. Mange miljøorganisationer 
mener, at netop disse to grupper generer dyre- og 
især fuglelivet. Dette kommer især til udtryk omkring 
en række af de Natura 2000-områder, som har været 
til høring rundt omkring i landet. Dansk Sejlunion er i 
samarbejde med de lokale klubber aktive i forhold til 
de ubegrundede forsøg på forbyde aktiviteterne.

I de fleste sager er det lykkedes Dansk Sejlunion 
at indgå gode forlig med vores modparter, men 
i fremtiden kan det forventes, at der bliver rejst 
fredningssager, hvor Dansk Sejlunion skal kæmpe for 
surfernes ret til på en forsvarlig måde at udøve deres 
aktivitet.

Årets absolut største sag har været forlængelsen af 
den nuværende dispensation til at anvende kobber-
holdige bundmalinger. Dansk Sejlunion har i de 
forløbne tre år arbejdet tæt sammen med Miljøstyrel-
sen for at teste alternative bundbehandlinger og hele 
tiden screene området, således at vi har indsigt i, 
hvad der foregik på dette marked. Dansk Sejlunion 
har således også testet behandlinger, der ikke indgik 
i Miljøministeriets program.

Det store arbejde, som har været gjort, har betydet, 
at vi ud fra en faktabaseret og troværdig argumenta-
tion, har kunnet anbefale en forlængelse af dispensa-
tionen. Ministeren valgte også kort før jul at under-
skrive den nye bekendtgørelse, som giver sejlerne 
endnu tre år med de mere miljørigtige bundmalinger, 
som vi kender i dag.   
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2011 har været et år, hvor Dansk Sejlunions elite- og 
talentafdeling har haft god vind i sejlene og der er 
fremgang at spore på flere fronter. På det sportslige 
område resulterede året således i tre medaljer ved 
internationale seniormesterskaber i de olympiske 
klasser.

Den øgede interesse
Den nok vigtigste fremgang i årets løb ligger et helt 
andet sted. Nemlig i den øgede interesse for olym-
pisk sejlsport fra dem, som man kan betegne som 
de ’modne’ aktive. Gennem årets løb har vi nemlig 
oplevet, at flere ”modne” sejlere melder sig på banen 
igen, og er klar til en ny satsning i en af de olympiske 
bådklasser. Her ved årets udgang kan det konstateres, 
at der er flere sejlere over 30 år, som er i gang med 
en olympisk satsning, end der har været i mange år. 
Det siger næsten sig selv, at det i en erfaringsbaseret 
sport som sejlsport er af stor vigtighed for et hold at 
have rutinerede udøvere på holdet. Specielt er det 
vigtigt, at disse udøvere tidligere i deres karriere har 
’leveret varen’ i form af topresultater. For derigennem 
ved de, hvad der skal til for at løfte opgaven igen, og 
den viden og erfaring er det vigtigt at få givet videre i 
arv til de yngre sejlere.

En væsentlig årsag til dette skifte skyldes Dansk 
Sejlunions nye strategi, hvor vi tør investere i sejlerne 
på lidt længere sigt, end hvad der tidligere er blevet 
gjort. Dette er en strategi, som i løbet af 2012 vil blive 
justeret og gerne udbygget, så forhåbentlig flere 
sejlere finder det attraktivt at indgå i en længere-
varende satsning.

VM i Perth
Årets vigtigste begivenhed fandt sted i Perth i Austra-
lien i december måned. Her var alle de olympiske 
klasser samlet til verdensmesterskaberne, og det var 
også her, at de første 75 % af OL-nationspladserne 
skulle uddeles. 

Danmark stillede med en stor trup bestående af 33 
sejlere - 20 mænd og 13 kvinder - fordelt på 20 for-
skellige både. Målet var seks OL-nationspladser, men 
det blev i første omgang kun til fire, nemlig i Finnjolle, 

49er, Laser og Laser Radial. Både i matchrace for 
kvinder og i 470 damer var vi meget tæt på, og det er 
svært at forestille sig, at det ikke lykkes at hente plad-
serne hjem senere. For alle klasser på nær matchraces 
vedkommende fordeles de sidste 25 % af pladserne 
i forbindelse med klassernes verdensmesterskaber i 
løbet af foråret 2012. Udover nationalpladserne blev 
det også til en flot bronzemedalje i 49er til de to 
brødre Emil og Simon Toft. En medalje som kom i hus 
efter en meget stabil serie, hvor de i ni ud af de fem-
ten sejladser er blandt de seks bedste både i feltet.

De interne, danske OL-udtagelsesserier blev så småt 
smugstartet i løbet af 2011. Således tog sejlerne både 
i 470 damer, 49er og Laser Radial fat på den interne 
kappestrid i løbet af året. For alle klasser er der valgt 
et objektivt system, således at det er op til enkelte 
besætning at sejle sig OL-pladsen. Men det bliver i 
løbet af foråret 2012, at afgørelserne endeligt falder.

To EM-medaljer
For første gang nogensinde havde man valgt at lægge 
størstedelen af de olympiske klassers europæiske 
mesterskaber samme sted, nemlig i Helsinki i Finland. 
Set fra et nationalt forbunds synsvinkel er dette 
ganske hensigtsmæssigt, da det giver klart bedre 
muligheder for at udnytte ressourcerne bedre og 
på den måde tilbyde sejlerne nogle fælles fordele, 
som der normalt ikke er mulighed for. Når det så er 
sagt, så strakte stævnet sig over så mange dage, at 
det reelt kom til at være to stævner for sig, og man 
opnåede aldrig rigtigt den stemning og opmærksom-
hed, som der er potentiale til.

Sportsligt blev stævnet en dansk succes med to 
medaljer: I 470 damer var det kun den spanske 
besætning, der var bedre end Henriette Koch og Lene 
Sommer, mens det i 49er blev det bronze til Emil og 
Simon Toft. I øvrigt glimrede de danske 49ere ved at 
have ikke færre end tre både med blandt de ti finale-
deltagere.

God OL-test
August måned bød på et gensyn med det kommende 
olympiske farvand i Weymouth. Denne gang gjaldt 

Elite- og Talentarbejdet i Dansk Sejlunion
v/Thomas Jacobsen, thomas@sejlsport.dk
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det de olympiske test-sejladser, i daglig tale kaldet 
For-OL. For holdet og staben omkring var det en god 
lejlighed til at få testet forholdene af, så der er færre 
overraskelser, når det går løs til sommer. 

Målsætningen ved OL 2012 drejer sig for tiden om 
medaljer i to klasser, nemlig Finnjolle og 49er. Men 
vi arbejder på at kunne have samme målsætning i 
yderligere to klasser. Den interne arbejdstitel hed-
der ”medaljepotentiale i fire klasser”, men før det er 
realistisk, så skal der naturligvis være resultater på 
medaljeniveau.

World Cup
Årets store regattaer er i de senere år blevet samlet 
i World Cup-serie, som endnu ikke har fundet sin 
endelige form. Således står det allerede nu klart, 
at World Cuppen står foran markante forandringer i 
2013-sæsonen. Men det er endnu svært præcist at 
forudsige, hvordan den kommer til at forme sig, og 
hvilken indflydelse ændringerne kommer til at få på 
den danske satsning.

I løbet af 2011 har det ikke været en dansk målsæt-
ning specifikt at gå efter et top-resultat i den sam-
menlagte stilling, men alligevel sluttede Peter Krüger 
og Nicolai Thorsell på en flot samlet andenplads i 
49eren, mens Henriette Koch og Lene Sommer blev 
nummer fire i 470 damer á point med nummer tre. 

Kraftcentrene
I årets løb er de hjemlige træningsfaciliteter for 
sejlerne i Danmark blevet væsentlig forbedret. Vi har 
valgt at afvikle talent/kraftcentrene i de områder, hvor 
der ikke var tilstrækkelig aktivitet til at køre et center. 
Centerstrukturen i dag består af to store centre: et 
Kraftcenter i Øst, som er et samarbejde mellem se-
jlklubberne Hellerup, Skovshoved og KDY, og et Kraft-
center i Vest, som ligeledes er et samarbejde mellem 
fem klubber, nemlig Marselisborg, Bugten, Århus, Egå 
og Kaløvig. 

Det er Dansk Sejlunions mål at tage bedst muligt vare 
på de bedste sejleres interesser i denne sammen-
hæng, og vi har kunnet konstatere, at omtrent 8 ud 

af 10 sejlere vælger at flytte til en uddannelses-by, når 
de er færdige med gymnasiet. Derfor giver det også 
mening at placere kraftcentrene i netop de to største 
uddannelsesbyer Århus og København.

Oven i denne struktur med to store centre, kan vi 
konstatere, at der er et stort behov for at få skabt et 
tilbud for alle de unge talenter i alderen 15-19 år, som 
bor rundt omkring i landet, og som ikke har mulighed 
for at flytte efter den eksisterende centerstruktur. For 
at tilgodese denne gruppe sejlere arbejdes der på at 
få et reelt tilbud om talentcentertræning op og køre 
i flere af de store klubber rundt omkring i landet. På 
sigt forestiller vi os tre til fire talentcentre strategisk 
velplaceret.

Gang i de unge
2011 har også været året, hvor de unge OL-sejlere 
viste, at der er god grund til at se lyst på fremtiden. 
I flere klasser er det nemlig tydeligt, at der her er 
sejlere, der kan og vil, og allerede gennem længere 
tid har satset på sejlsporten. 

I 49er vandt vi således for første gang nogensinde 
U23 VM, da Niels Joakim Gormsen og Anders Thomsen 
sluttede øverst på podiet. I Laser Radial markerede 
Anne-Marie Rindom sig ved EM ved at blive den 
tredjebedste U21-sejler, mens U21-windsurferen 
Lærke Buhl-Hansen har været med fremme ved 
både EM (nr. 4) og VM (nr. 8). 

Udvidede samarbejder
Vores kommercielle samarbejder blev løbende ud-
videt i løbet af 2011, og det har blandet andet skabt 
muligheden for at kunne udbetale atletstipendier til 
de sejlere, som er på vej til OL i London til sommer. 
Derudover er det glædeligt at konstatere en stigende 
interesse fra materialesponsorer, som ønsker at 
etablere et samarbejde med Dansk Sejlunion. 

Vi har igennem snart flere år haft en godt og dyna-
misk samarbejde med GUL og Sebago, som leverer tøj 
til sejlerne, mens FSE Robline har stået for tovværk. 
Senest er også Columbus Marine kommet med på 
holdet.   
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Ungdom
v/ Mads Flyger, mads@sejlsport.dk

2011 bød på endnu et begivenhedsrigt år for ungdoms-
arbejdet i Dansk Sejlunion. Det fortsat gode samar-
bejde med og støtte fra TORM A/S og TORM Fonden 
gjorde, at implementeringen af ungdomsprogrammet 
‘Sejlsport til Tiden’ har kunnet fortsætte. Både med 
igangsættelsen af nye tiltag og med vedligeholdelse 
og udvikling af de allerede eksisterende aktiviteter.

Klubbesøg og klubudvikling
Det vigtigste fokusområde for udviklingskonsulen-
ternes arbejde i 2011 har været at hjælpe sejlklub-
berne med at gøre det så attraktivt for børn og unge 
at sejle, at de vælger at blive i sporten. Udviklings-
konsulenterne har i årets løbet besøgt omkring 100 
sejlklubber, hvor dette tema har været det vigtigste. 

Andre temaer der ofte bliver drøftet, når Dansk 
Sejlunions udviklingskonsulenter besøger en klub, 
er rekruttering af børn og unge, holdninger til børn, 
unge og sejlsport, inddragelse af forældre i klub-
arbejdet, klubbens målsætning og handlingsplan, 
kvalitet i klubbens træning eller klubbens forsikringer, 
blot for at nævne nogle eksempler. 

Ofte udvikler et sådant klubbesøg sig til et klub-
udviklingsprojekt, hvor klubben og Dansk Sejlunion 
indgår en kontrakt om et længere forløb med fokus 
på specifikke områder. Det kunne for eksempel være 
at gøre sejlsporten endnu mere attraktiv for unge 
sejlere eller at styrke klubbens organisation. Således 
har udviklingskonsulenterne faciliteret opstarten af 
30 klubudviklingsprojekter i løbet af 2011. At gøre 
sejlklubben attraktiv for børn og unge vil ligeledes 
være et centralt tema for udviklingskonsulenterne i 
det kommende års arbejde.

53 ‘Ungdomsvenlige sejlklubber’
Konceptet ‘Ungdomsvenlig Sejlklub’ er en central del 
af at få integreret ungdomsprogrammet ‘Sejlsport til 
Tiden’ i klubberne. ‘Ungdomsvenlig Sejlklub’ afspejler i 
høj grad filosofien bag ungdomsprogrammet.

Dansk Sejlunions konsulenter fortsatte derfor i 2011 
indsatsen for at gøre flere sejlklubber ungdomsven-

lige. Denne indsats har resulteret i, at fem nye klub-
ber opnåede at blive ‘Ungdomsvenlig Sejlklub’ i løbet 
af året. Samtidig har 11 af de klubber, der tidligere 
opnåede status som ‘Ungdomsvenlig sejlklub’, fået 
forlænget deres status i yderligere tre år.

Der blev desuden udarbejdet et hæfte med kravene 
til ’Ungdomsvenlig Sejlklub’ og de muligheder en 
godkendelse som ’Ungdomsvenlig Sejlklub’ skaber 
for klubben. Hæftet skal være med til at markedsføre 
konceptet overfor klubberne.
Sammenlagt har 53 klubber ved udgangen af 2011 
status som ‘Ungdomsvenlig sejlklub’. Der vil også i de 
kommende år blive gjort en indsats for at gøre flere
sejlklubber ungdomsvenlige, idet flere klubber har 
potentialet. 

Fyrtårnsklubber
Det har længe været et ønske fra sejlklubberne og 
Dansk Sejlunions side at motivere de unge sejlere til 
at fortsætte med at sejle efter det fyldte 15. år. Når 
dette lykkes, skabes der både en række gode ’mo-
tionistsejlere’ på sigt, og samtidig sikres et bredere 
fundament for en målrettet, ansvarlig talentudvikling.

Dette projekts formål er at gøre sejlporten attraktiv 
for unge i aldersgruppen 15–25 år, at give klubberne 
mulighed for at rekruttere nye sejlere i aldersgruppen 
og at opnå viden om hensigtsmæssig tilrettelæggelse 
af sejlsport for unge i alderen 15-25 år.

Der blev udvalgt fem klubber, som ville arbejde mål-
rettet med og investere i netop denne aldersgruppe 
og i samarbejde med Dansk Sejlunion forsøge at 
opbygge ungdoms- og idrætsmiljøer, som kunne være 
med til at opfylde projektets formål. De udvalgte 
klubber var Hellerup Sejlklub, Frederikssund Marbæk 
Juniorsejlcenter, Marselisborg Sejlklub, Kolding Wind-
surfingklub og Aabenraa Sejl Club.

Projektet kører over to år, og evalueringen her efter 
projektets første år er, at der finder positive tiltag sted 
i alle klubberne, men også at det tager tid at skabe 
forandring! Projektet videreføres i 2012, hvor det for-



Ungdom, fortsat...

ventes, at klubbernes handlingsplaner bliver synlige i 
form af konkrete tiltag rettet mod aldersgruppen. 

TORM joller
Det er Dansk Sejlunions holdning, at medlems-
klubberne også i fremtiden skal påtage sig rollen 
som jolle-, båd-, og bræt-ejere, så klubberne har
tilbud til unge sejlere - også udover de første år i 
juniorafdelingen.

Dansk Sejlunion gjorde det med støtte fra TORM igen 
i 2011 muligt, at klubberne kunne købe FEVA- og 
TERA-joller til favorable priser, og der har været god 
efterspørgsel på jollerne. 
Ved projektets afslutning den 31. december kunne 
det således opgøres, at sejlklubberne havde købt 57 
TERA-joller og 40 FEVA-joller.

Et krav fra Dansk Sejlunions side for at opnå støtten 
har været, at udstyret i de kommende tre år kommer 
mange forskellige sejlere til gode i den enkelte
sejlklub.

TORM Optipakker
Bagrunden for ’TORM Optipakker’-projektet var, at 
sejlklubberne har en række inaktive optimistjoller 
liggende, som ingen orker at sætte i stand - uagtet at 
jollens skrog ikke fejler noget. Samtidig er det ofte de 
ældste optimistjoller, der benyttes til at introducere 
nye sejlere til sejlsport.

Dette betyder, at de nye sejlere møder vores sport i 
en gammel udslidt Optimist med hule sejl og slidt tov-
værk. Alt i alt ikke et særligt hensigtsmæssigt møde 
med vores sport. Med en TORM Opti-pakke bliver det 
muligt at få renoveret og moderniseret gamle Opti-
mistjoller og samtidig sikre, at sikkerheden ved de 
gamle joller er i orden. Samtidig skabes der mulighed 
for, at klubbens frivillige bruger tiden på gode op-
levelser med børnene og ikke på reparation af 
gammelt og udslidt udstyr.

Dansk Sejlunion tilbød derfor ’TORM Optipakken’, der 
indeholder komplet udstyr til renovering af tre Optimis-
ter samt plejeprodukter sponseret af Hempel. Alt dette 
kunne erhverves for kr. 7600,-. Der blev købt 63 Opti-
pakker i løbet af 2011, og tilbuddet fortsætter i 2012.

TORM Enkel kapsejlads
Det er Dansk Sejlunions holdning, at ressourcerne i 
de første år af børnenes sejlerliv skal bruges lokalt. I 
stedet for at bruge ressourcer på transport
til stævner langt væk, skal børnene introduceres til 
kapsejlads enten i deres egen klub eller i det umid-
delbare nærområde. Der blev derfor igen i 2011 gjort 
en indsats for at udbrede kendskabet til ’TORM Enkel 
kapsejlads’. 

Konceptet har til formål at styrke kapsejlads på 
begynder- og lokalt niveau, således at børnene får 
en indgang til kapsejlads, som tager udgangspunkt 
i børnenes udvikling og sejladserfaringer. Kapsejlads 
skal være en sjov, forståelig leg i børnehøjde. 

En vigtig grundsten i ’TORM Enkel kapsejlads’ er, at 
det skal være let at arrangere. Således åbner kon-
ceptet for, at også nye forældre uden erfaring kan 
arrangere en ’TORM Enkel kapsejlads’. Der blev derfor 
afviklet kurser i afvikling af en ’TORM Enkel kapsejlads’ 
fem steder i landet i løbet af foråret, så klubberne var 
rustet til den kommende sejlsæson. 

TORM Grandprix og TORM DM
I løbet af 2011 har der været afholdt seks TORM 
Grandprix-stævner rundt om i landet: Tre TORM 
Junior Grandprix og tre TORM Ungdoms Grandprix 
med Sønderborg Yacht Club, Vedbæk Sejlklub, Sailing 
Århus, Kolding Sejlklub og Kerteminde Sejlklub som 
værter. Stævnet, der blev arrangeret af Sailing Århus, 
var både TORM Ungdoms- og Junior Grandprix og 
foregik i henholdsvis Århus Sejlklub og Egå Sejlklub. 
Årets TORM Junior- og Ungdoms DM blev afholdt af 
Skovshoved Sejlklub, mens TORM Junior Hold DM blev 
afholdt i Kaløvig Bådelaug.
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Dansk Sejlunions to ’TORM kapsejlads-trailere’ inde-
holdende alt nødvendigt grej til etablering af kapsej-
ladsbaner, har været med ved alle arrangementerne, 
og der er stor tilfredshed blandt arrangørerne med, at 
der er mulighed for på denne måde at lette logistik-
ken i forbindelse med et stort stævne.

Sommeraktiviteter
Dansk Sejlunion prioriterer højt, at der kommer flere 
sejlsportsaktiviteter ind i sommerferieperioden. Målet 
er derfor, at alle unge sejlere skal have mulighed for 
at deltage i en Sommercamp, der tager udgangspunkt 
i enten sejlads og/ eller windsurfing. I 2011 blev der 
afholdt 13 Sommercamps, hvor Dansk Sejlunion på 
forskellig vis støttede eller samarbejdede med klubber 
og kredse omkring etablering af aktiviteterne. Der-
udover fik sejlere i 11 klubber i løbet af sommeren 2011 
glæde af Dansk Sejlunions koncept ‘Sommersejlads’, 
der blandt andet adskiller sig fra ‘Sommercamps’ ved 
ikke at have overnatning. Tilsammen har mere end 
700 sejlere deltaget i Dansk Sejlunion-støttede 
sommeraktiviteter i 2011.

TORM aktivitetstrailere
Dansk Sejlunion har også i det forløbne år stillet seks 
‘TORM aktivitetstrailere’ til rådighed for klubberne. 
Trailerne indeholder windsurfing udstyr, kajakker, 
våddragter og svømmeveste, og trailerne har været 
et særdeles populært indslag ved en række arrange-
menter i klubberne.

Sommercamp, Sommersejlads, skolesamarbejder 
og PRØV NOGET NYT er eksempler på nogle af de 
arrangementer, hvor klubberne har haft mulighed for 
at låne en TORM aktivitetstrailer. Tilsammen ca. 300 
dage har TORM aktivitetstrailerne været booket til 
aktiviteter i sejlklubberne i 2011. Og de klubber, der 
har lånt en trailer, har samstemmende meldt tilbage, 
at trailerne er med til at skabe et godt alternativ til 
de mere traditionelle aktiviteter på vandet. Samtidig 
har udstyret inspireret flere klubber til selv at anskaffe 
udstyr som f.eks. windsurfing brætter, våddragter og 
sit-on-top kajakker til udlån blandt egne medlemmer.

Skolesamarbejder
Der blev i 2011 fortsat gjort en indsats for at få 
medlemsklubberne til at tilbyde skoleelever en akti-
vitetsdag med sejlads i skoletiden. I løbet af året har 
mere end 50 skoleklasser besøgt en sejlklub, hvilket 
betyder, at op imod 1000 skoleelever har besøgt en 
sejlklub i skoletiden. Tilbagemeldingerne på disse 
besøg er enslydende positive fra såvel elever som 
skoler og ikke mindst arrangørklubberne, der har 
kunnet hverve nye medlemmer gennem arrangemen-
terne.

Dansk Sejlunion ser også en mulighed for, at klubber-
ne kan tiltrække unge studerende som nye medlem-
mer, hvis der skabes tilbud, der er målrettet præcis 
mod denne gruppe. Sådanne tilbud har tre sejlklub-
ber lavet i det forløbne år. I Skovshoved Sejlklub, 
Sejlklubben Neptun Vejle og Næstved Sejlklub har 
skole-samarbejderne således særligt rettet sig imod 
studerende fra områdets ungdoms- og videregående 
uddannelser. 

For at højne kvaliteten og lette klubbens logistik i 
forbindelse med et skolesamarbejde, stiller Dansk 
Sejlunion i samarbejde med Friluftsrådet tre undervis-
ningskasser, som indeholder vandkikkerter, fiskenet, 
akvarium og andre spændende ting til rådighed. 
Vigtigst af alt er, at der i kassen findes velbeskrevne 
undervisningsforløb, som en lærer kan bruge til 
gruppen, når de ikke er på vandet. Kasserne kan frit 
lånes af klubberne, og har været et populært tiltag. 
Der vil også i 2012 være fokus på skolesamarbejde i 
udviklingskonsulenternes arbejde med at udvikle klub-
berne.

‘PRØV NOGET NYT’
PRØV NOGET NYT er et af Dansk Sejlunions redskaber 
til at hjælpe de unge sejlere til at se de alsidige mu-
ligheder og tilbud, sejlporten rummer.

Dansk Sejlunion har i det forløbne år arrangeret 
‘PRØV NOGET NYT’ i samarbejde med Roskilde 
Sejlklub, Hellerup Sejlklub, Næstved Sejlklub, Sunds 
Sejlklub, Kaløvig Bådelaug, Køge Sejlklub, Aalborg 



18

Sejlklub og Kongelig Dansk Yachtklub med to arrange-
menter i henholdsvis Skovshoved og Rungsted.

Hvis sejlsporten skal være attraktiv for unge sejlere, 
er det vigtigt, at de oplever, at sejlsporten virkelig 
rummer mange muligheder for at fortsætte sejlerlivet 
efter de første år, der typisk finder sted i Optimist-
jollen. 

Samlet prøvede omkring 250 sejlere andre typer 
fartøjer i løbet af 2011 ved disse arrangementer. De 
fik prøvet at sejle i så forskellige bådtyper som: Tera, 
Zoom 8, Feva XL, 29´er, Hobie 16 SPI, Seascape 18, 
Europa, Laser, CB 66, 606´er, Yngling, J22, 420 jolle, 
RS 500, 470 jolle, Match 28, Farr 40, samt Finnjolle og 
forskellige windsurfing brætter. 

Over hele landet blev arrangementerne positivt mod-
taget af deltagerne. Flere udtalte efterfølgende, at 
‘PRØV NOGET NYT’ havde givet dem inspiration til at 
komme videre. Samtidig tilkendegav flere arrangører, 
at arrangementerne havde inspireret dem til at lave 
noget lignende på egen hånd løbende gennem sæ-
sonen.

Flere nye tiltag for trænerne
Trænernes måde at tilrettelægge sejladstræningen 
spiller en central rolle i at gøre det attraktivt for børn 
og unge at sejle. Dansk Sejlunion har derfor iværksat 
en række tiltag i 2011, som skal hjælpe trænerne med 
at lave alsidig, sjov og udviklende træning i klubberne.

Trænerkuffert
Der er blevet udviklet en trænerkuffert, som klub-
berne i den forløbne sæson har kunnet låne. Tiltaget 
har fungeret som inspiration for trænerne i forhold 
til hvilke redskaber, der kan gøre træningen sjovere 
og bedre. Kufferten indeholder en række redskaber, 
blandt andet videokameraer, der skal være med til 
at gøre træningen både sjovere og mere effektiv. 
Trænerkufferterne har været lånt ud til omkring 40 
træningsdage i 2011. 

Ordningen fortsætter i 2012, og det er håbet, at 
endnu flere klubber og trænere kan få glæde af alle 
de gode redskaber i kufferterne i denne sæson.

Træningsøvelser til kapsejlads
2011 var første sæson hvor trænerne i sejlklubberne 
havde adgang til RYA´s bog ’Træningsøvelser til kap-
sejlads’, som Dansk Sejlunion har fået oversat til 
dansk. Bogen indeholder både generelle guidelines til 
god træning og en lang række helt konkrete trænings-
øvelser, der er præcist beskrevet og illustreret. 
Dermed tilbydes trænerne endnu et redskab med 
masser af inspiration til god, effektiv, alsidig og ikke 
mindst sjov træning.

Et af bogens pædagogiske redskaber er ’De fem 
grundelementer’, og for at gøre disse håndgribelige 
for sejlere og trænere i praksis, udviklede Dansk 
Sejlunion inden sejlsæsonen 2011 et klistermærke til 
at sætte fast i jollen.

’Tryghed for nye sejlere’
Alt for mange nye sejlere falder fra efter kort tid i 
sejlsporten, fordi de ikke oplever tilstrækkelig tryghed. 
Derfor har Dansk Sejlunion udgivet hæftet ’Tryghed 
for nye sejlere’. Hæftet er skrevet som inspiration til 
trænerne, men indeholder også vigtige oplysninger 
for klublederen og de nye forældre. Hæftet giver en 
række konkrete tips til, hvordan klubben kan give de 
nye sejlere en tryg introduktion til sejlsporten.

Inspiration til træningen
I 2011 blev der lavet tiltag, der rettede sig direkte 
imod at forbedre kvaliteten af træningen af såvel 
sejlere som windsurfere. Ti windsurfingklubber indgik 
et samarbejde med Dansk Sejlunion med det formål 
at gøre klubbens instruktører bedre til at håndtere 
praktisk instruktion i videregående windsurf. Mange 
klubber har tradition for at lave instruktion af begyn-
dere, men ofte tilbyder klubberne ikke instruktion i 
windsurf på videregående niveau. 

I projektet formidlede Dansk Sejlunion kontakt mel-
lem klubber og inspirerende personer, som med vidt 

Ungdom, fortsat...
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forskellige baggrunde kunne inspirere klubberne til 
at udvide horisonten ud fra forskellige temaer. Et af 
de tilbagevendende temaer var disciplinen freestyle, 
herunder board handling i let vind, så windsurfere 
på videregående niveau også træner i ikke-planende 
forhold. Et andet tilbagevendende tema var træning 
i banesejlads på forskellige niveauer. Langt de fleste 
klubber har efterfølgende lavet justeringer og ændrin-
ger i deres træningstilbud for at gøre klubben mere 
attraktiv for windsurfere på videregående niveau.

Under vinterens instruktør- og trænerkurser for sejlin-
struktører, var det et ønske blandt flere af kursisterne, 
at Dansk Sejlunion kunne tilbyde et praktisk supple-
ment til kursernes teoretiske indhold. Der blev derfor 
lavet tre kurser i, hvordan instruktion kan håndteres 
i praksis. Kurserne blev lavet i samarbejde med KØS 
Sejlsport (København), Nyborg Sejlforening og Holbæk 
Sejlklub. De tre klubber stillede sejlere og udstyr 
til rådighed for en træner fra Dansk Sejlunion, som 
derefter kunne supervisere de deltagende instruktører 
om, hvordan kvaliteten af deres instruktion kunne 
højnes. Kurserne i praktisk håndtering af instruktion 
var et populært tiltag blandt klubber og instruktører, 
og Dansk Sejlunion vil derfor lave en række lignende 
forløb i 2012.

Workshop for unge sejlere
Dansk Sejlunion har i 2011 fortsat indsatsen for at 
få klubberne til at spørge de unge sejlere, hvordan 
sejlsporten og sejlklubben kan gøres mere attraktiv for 
dem. Det sker gennem dialogkonceptet ’Workshop for 
unge sejlere’, der er et konkret redskab, som hjælper 
klubberne til at komme i dialog med egne sejlere 
vedrørende udvikling af klubarbejdet. 

Konceptet tager udgangspunkt i en række workshops, 
som Dansk Sejlunion har lavet med unge sejlere de 
seneste år. Omkring 10 klubber har i 2011 brugt Work-
shop for unge sejlere konceptet til at komme i dialog 
med sejlerne. Der vil det kommende år blive gjort en 
fortsat indsats for at dette bliver en indarbejdet del af 
årets gang i klubben.   
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International Sailing Federation (ISAF)
Dansk Sejlunion har i årets løb deltaget i ISAF Midyear 
møde i St. Petersborg i maj og i ISAF’s årlige konfe-
rence i Puerto Rico i november. Dansk Sejlunion pri-
oriterer arbejdet i ISAF højt, idet Dansk Sejlunion her-
igennem har mulighed for at påvirke beslutningerne 
omkring sejlsportens fremtid. Dette gælder indenfor 
alle områder lige fra hvilke discipliner og bådklasser, 
som vælges til OL og ungdoms-VM, til internationale 
klasser generelt samt involvering i den politiske 
beslutningsproces i ISAF.

OL-discipliner i 2016
ISAF Council besluttede i november 2010 at anbefale 
10 OL Events, og på halvårsmødet i St. Petersborg i 
maj 2011 blev det endelig afgjort, dels hvilke 10 disci-
pliner som kommer på OL-programmet i 2016, dels en 
række klasser samt testsejladser for de resterende.

2011-mødet blev på især tre områder skelsættende 
for OL-sejlsporten: Fra 2016 er der både en skiff-dis-
ciplin for kvinder og for mænd, der kom en katama-
ran-disciplin tilbage på OL-programmet og kølbådene 
røg ud af OL.

Siden 49eren kom på OL-programmet i 2000 i 
Sydney, har den været den mest spektakulære og 
medieinteressante af OL-disciplinerne. Der har i en 
årrække – især også fra dansk side - været arbejdet 
på, at kvinderne tillige skulle have sin Skiff disciplin. 
Dette blev en realitet i 2011, og nu udestår alene at 
finde den bådklasse, som kvinderne skal sejle i til OL 
i 2016. 29erXX har i en årrække bejlet til denne posi-
tion, men der er kommet flere spændende bud på nye 
Skiff joller specielt til pigerne frem. De skal nu testes 
ved et arrangement i Santander i Spanien i slutningen 
af marts 2012, hvorefter der endeligt skal træffes et 
valg på ISAF’s møder i løbet af 2012.

Katamaranen kom på OL-programmet i 1972, men røg 
ud igen efter OL 2008. Dette resulterede i intensive 
debatter i internationale sejlsportsmedier, idet ISAF 
eliminerede den hurtigste af alle OL-klasserne, nemlig 
Tornadoen med dobbelt trapez og asymmetrisk spiler. 
Nu kommer katamaranen igen på OL-programmet i 

2016 som en ”mixed discipline”, dvs. besætningen 
skal bestå af én mand og én kvinde. Også her bliver 
der testsejladser i Santander, hvor potentielle både 
vurderes sejladsmæssigt og teknisk.

En meget markant ændring bliver, at kølbådene, som 
altid har været med i sejlsportens OL-koncept, ikke 
længere vil være på programmet i 2016.
Argumentet for er blandt andet, at der er stor akti-
vitet i kølbåde rundt omkring i verden, og imod er 
især omkostningsspørgsmålet - specielt til investe-
ringer, men også omkostninger i relation til transport, 
deltagelse og logistik. Endvidere forudses problemer 
med kølbådenes deltagelse i ISAF Sailing World Cup 
på op til 5-6 forskellige kontinenter.

Mændenes kølbåd, Star, var med første gang i 1912, 
og 2012 bliver således sidste gang, at den er med. 
Kvindernes kølbåd var med første gang i 2004, men 
det bliver også sidste gang i 2012. Dermed kunne 
det se ud til, at kølbådenes tid i OL er ved at være 
overstået til fordel for, dels globalt udbredte jolle- 
og surfing-discipliner, dels hurtige og spektakulære 
bådklasser.

På mødet i St. Petersborg blev der efter mange 
afstemningsrunder lagt fast, hvilke events og udstyr, 
der skal være på programmet i 2016. Bag forslaget 
stof blandt andet Dansk Sejlunion, og det forslag 
lagde sig tæt op ad både det, som Events Committee 
anbefalede, og anbefalingerne i Olympic Commission-
rapporten. Det fremtidige program ser således ud:

• Windsurfing and/or Kiteboarding men  
– (testsejladser)

• Windsurfing and/or Kiteboarding women  
– (testsejladser)

• 1-person dinghy men - Laser 
• 1-person dinghy women – Laser Radial 
• 2-person dinghy men - 470 
• 2-person dinghy women - 470 
• 1-person dinghy men (heavy) - Finn  
• Skiff men – 49er 
• Skiff women – (testsejladser) 
• 2-person Multihull mixed – (testsejladser)

Internationalt arbejde
v/ Dan Ibsen, danibsen@sejlsport.dk
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På ISAF’s november møde i Puerto Rico var et af 
konferencens ”varmeste” emner spørgsmålet om Skiff 
Women. Årsagen var, at en række lande havde stillet 
forslag om, at 29erXX skulle vælges med det samme, 
og man således ikke skulle gennemføre testsejladser 
for Skiff Women, som det ellers var blevet bestemt på 
halvårsmødet. Forslaget kunne dog ikke behandles af 
proceduremæssige årsager. Altså blev testsejladserne 
i 2012 og den vedtagne procedure fastholdt.

I stedet kom der en intens og til tider skarp debat, da 
man skulle diskutere de kommende testsejladser. Den 
oprindelige plan var, at resultatet af testsejladserne 
skulle forelægges på ISAF konferencen i november 
2012, men et stort flertal i Council besluttede, at 
Equipment Committee og Executive Committee skulle 
gøre alt hvad der er muligt for at få lavet evaluerings-
rapporten klar efter testsejladserne, således at den 
kan behandles i ISAF Council primo maj 2012.

Det er ikke mindst vigtigt for de enkelte sejlere og de 
nationale sejlunioner at kunne komme i gang med 
langtidsplanlægningen af OL-kampagnerne så hurtigt 
som muligt, idet der under alle omstændigheder vil gå 
op til et år, før de fleste lande har fået mindst et par 
både. 

Da det samtidig er blevet besluttet, at ISAF Worlds 
2014 i Santander, Spanien skal være den første del af 
OL-kvalifikationen til 2016, er det af afgørende betyd-
ning at kunne fremskynde produktion og levering med 
et halvt år.

I princippet gælder ISAF Council’s henstilling alle test-
sejladser med henblik på at vælge det nye OL-udstyr 
til ”Skiff Women”, ”Multihull Mix” og ”Windsurfing 
and/or Kiteboarding”. Men Council udtrykte, at såfremt 
man ikke kunne nå at komme med alle evaluerings-
rapporterne, så skulle ISAF prioritere Skiff Women.

Danskere på internationale poster
International Sailing Federation (ISAF) www.sailing.org 
Events Committee:  .................................................................HKH Kronprins Frederik & Kim Andersen
Equipment Committee:  ......................................................Kim Andersen
Match Racing Committee:  ..............................................Lotte Meldgaard Pedersen 
Development & Youth Committee: .......................Susanne Ward (vice-chairman)
World Youth Sailing Sub-committee:  ..................Susanne Ward
Racing Rules Committee:  ................................................Bjørn Anker-Møller
Race Officials Committee:  ..............................................Jan Stage
International Umpires Sub-Committee:  ...........Jan Stage (chairman)
Race Management Sub-Committee:  ...................Thomas Jørgensen
World Sailing Rankings Sub-Committee:  ........Dan Ibsen (chairman)
Athletes Commission:  .........................................................Peter Krüger Andersen
Review Board:  .............................................................................Hans-Kurt Andersen

European Boating Association (EBA) www.eba.eu.com 
Peer Bent Nielsen – Præsident
Carl Gerstrøm – Vice-præsident / miljøområdet

European Sailing Federation (EBA) www.eurosaf.org 
Dan Ibsen – Vice-president & Events Committee 
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Internationalt arbejde, fortsat...

Dermed bliver spændingen om de nye klasser i de 
sidste fire discipliner først udløst ved ISAF’s midyear 
møde i Stresa, Italien i maj 2012 samt ved ISAF 
Årsmødet i Dublin, Irland i november 2012.

Nyt verdensrangliste system
ISAF Council besluttede også i årets løb, at man i det 
kommende år skal teste et nyt system for ISAF World 
Sailing Rankings for de olympiske klasser. Det kom-
mer til at køre parallelt med det eksisterende system, 
og målet er, at det endeligt skal ”go live” efter OL i 
London i august 2012.

Ny ISAF windsurfing klasse
“RS One” – “lillesøsteren” til den olympiske wind-
surfer RS:X – er i løbet af 2011 blevet godkendt som 
ny ISAF International Class. Med denne anerkendelse 
følger blandt andet muligheden for at holde VM samt 
kontinentale mesterskaber, forudsat at klassen får 
dannet en international klasseorganisation og får 
godkendt byggespecifikationerne. Det forventes, at 
den nye klasse vil blive en international rekrutterings-
klasse for den nuværende olympiske windsurfer, RS:X.

ISAF regler
ISAF Council godkendte alle anbefalinger fra Equip-
ment Committee vedr. “Equipment Rules of Sailing”, 
ligesom man godkendte en lang række forslag om 
justeringer af Racing Rules of Sailing. Den engelske 
udgave af regelbogen forventes klar i maj-juni 2012, 
således at alle lande kan få dem oversat og klar i god 
tid inden 2013.

En vigtig ændring til Kapsejladsreglernes Regel 
69 kommer fra Dansk Sejlunion, og medfører en 
skærpelse af procedurerne for behandling af Regel 
69-sager. Herunder at samtlige sager skal rapporteres 
til ISAF, hvilket ikke er sket tidligere. Dansk Sejlunion 
stillede forslaget, idet en dansk Int. Judge havde 
erfaret, at en Regel 69-sag fra 2010 bare blev ”syltet” 
af den pågældende sejlers nationale sejlunion. 

Regelændringen giver mulighed for, at ISAF i de 
kommende år får overblik over omfanget af Regel 
69-sager globalt, og samtidig kan vurdere de natio-
nale sejlunioners behandling af sagerne, herunder om 
der er en rimelig konsistens i eventuelle sanktioner.

Andet internationalt samarbejde
Dansk Sejlunion er fortsat også meget aktiv på det 
nordiske og europæiske plan, både når det gælder 
det sportslige, og også når det det gælder forhold af 
mere teknisk og miljø-/planmæssig art, der kan på-
virke udøvelsen af sporten og fritidssejladsen. Dansk 
Sejlunion er således løbende repræsenteret ved et 
eller flere årlige møder i følgende organisationer:

• European Sailing Federation (EUROSAF)
• European Boating Association (EBA)
• Nordic Sailing Federation (NordicSF)
• Nordbåt – Nordiska Båtrådet

Nordic Sailing Federation – som omfatter Danmark, 
Estland, Finland, Island, Norge og Sverige, som tillige 
udgør ISAF Gruppe G med to pladser i ISAF Council.   
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Internationale events i Danmark
De danske farvande blev igen i 2011 centrum for 
en lang række markante internationale events - heri-
blandt 7 verdensmesterskaber. Alle begivenheder, 
som bidrager til, at Danmark manifesterer sig blandt 
de førende arrangørlande i sejlsport på globalt plan. 
Det er en imponerende indsats fra arrangørklubberne 
og deres mange frivillige, som gør det muligt år efter 
år at holde mange internationale events i Danmark. 
I løbet af 2011 blev der blandt andet afholdt:

• VM A-Cat – Aarhus – Sailing Aarhus
• VM J-80 – Dragør – KDY/Dragør Sejlklub
• VM RS Tera – Aabenraa – Aabenraa Sejl Club
• VM Snipe – Rungsted - KDY
• VM Kona One Design – Nivå – Nivå Bådelaug
• VM X-35 – Marselisborg – Sailing Aarhus
• VM Formula Windsurfing/Youth & Master  

– Skive – Skive Windsurfing Klub
• EM Melges 24 – Aarhus - Sailing Aarhus
• JNOM – Sønderborg – Sønderborg Yacht Club

Sport Event Denmark har støttet flere af disse 
stævner, ligesom Sport Event Aarhus støttede alle tre 
stævner på Aarhus Bugten. Støtte fra disse eventor-
ganisationer, kommuner og andre interessenter er 
helt afgørende for, at dansk sejlsport kan afvikle disse 
flotte events. Samlet set giver alle disse events et 
godt image både nationalt og internationalt, ligesom 
de også bidrager til Danmarks turistomsætning.

Rekruttering af internationale  
mesterskaber til Danmark
Samarbejdet i dansk sejlsport mellem klubber, klasser, 
Dansk Sejlunion og Sport Event Denmark omkring rek-
ruttering af internationale events til Danmark fortsatte 
i 2011. De kommende år byder på følgende planlagte 
begivenheder (oplyst til sejlunionen):

• 2012:  EUROSAF Youth Sailing European  
Championship – Aarhus

• 2012: EM Soling – Aarhus
• 2012: EM Yngling - Aarhus
• 2012: VM OK-jolle - Vallensbæk
• 2013: VM 29er & 29erXX - Aarhus

• 2013: EM 49er - Aarhus
• 2013: VM H-båd - Skive
• 2014: VM Europe - Sønderborg
• 2015: EM 470-jolle - Aarhus

Endvidere arbejder Sailing Aarhus - støttet af Dansk 
Sejlunion - med en plan om at tiltrække alle EM’er 
for olympiske klasser til et samlet “Open Europeans 
2015”. En lignende event blev afholdt i Helsinki i juli 
2011, hvor en dansk delegation med repræsentanter 
fra Sailing Aarhus, Aarhus kommune, Sport Events 
Aarhus, Sport Event Denmark samt Dansk Sejlunion 
var på ”site visit” og havde møder med arrangørerne 
og en række klasser.

Afviklingen af større events i Danmark er værdifuldt 
for dansk sejlsport på flere områder:
• Det er vigtigt for danske sejlere at kunne sejle på 

hjemmebane, hvilket også styrker rekrutteringen til 
klassen.

• Det skaber synlighed i forhold til nye sejlere, me-
dier og omverdenen.

• Styrker udviklingen af klubberne som kapsejladsar-
rangører – samt det sociale og frivillige i klubberne.

• Giver det værdifuld erfaring til nye personer, der 
har en målsætning om at blive international race 
officers.

Flotte internationale resultater
Årets medaljehøst fordelte sig med tre mesterskabs-
medaljer i OL-klasserne og resten i ISAF internationale 
klasser. Sejlsporten var igen en af de mest vindende 
idrætter i Danmark i 2011, kun overgået af svøm-
ning. De danske sejleres 13 medaljer hos seniorerne 
fordelte sig således:

  Guld Sølv Bronze

 VM 4 2 3

 EM 1 2 1

Hele 9 af de 13 medaljer var VM-medaljer, heraf 4 VM-
guld i Contender, Europe, H-båd og X-35. OL-sejlerne 

Kapsejlads i Danmark
v/ Dan Ibsen, danibsen@sejlsport.dk og Mikael Jeremiassen, mikael@sejlsport.dk
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kom igen på medaljeskamlerne med tre medaljer: 
VM-bronze, EM-sølv og EM-bronze.

Stort tillykke til de danske sejlere. Et samlet overblik 
over udvalgte resultater fra 2011-sæsonen findes sidst 
i denne årsberetning.

Nye stævnetyper
Det nye koncept ”Big Boat Challenge” i Kerteminde 
er i løbet af de seneste par år blevet en stor succes, 
og i løbet af 2011 gik fire arrangører sammen om at 
etablere en ”Big Boat Serie”, som starter i 2012 med 
sejladser fire steder i landet. De fire arrangører er: 
Egå sejlklub, Helsingør Amatør Sejlklub, Kerteminde 
Sejlklub og Kongelig Dansk Yachtklub. Målet er, at 
serien om 1-2 år måske kan udgøre en fast årlig 
DM-serie for de største kølbåde.

Two Star-sejladser er efterhånden blevet en etableret 
del af den nationale kapsejladsscene, og Dansk Two 
Star (national interesseorganisation) har etableret en 
mesterskabsserie baseret på de tre mest populære 

Two Star-sejladser: Fyn Rundt Classic Doublehanded, 
AFI Marine Two Star (Aarhus/Ballen t/r) samt Watski 
Two Star. Der er endvidere begyndt at komme flere 
regionale stævner rundt i landet med løb for Two Star 
besætninger, ligesom aftenmatch-arrangører begyn-
der at overveje faste løb, idet det kunne motivere 
flere til at deltage på lokalt niveau i ugens løb.

Udvikling af kapsejladsdommere
Der er løbende fokus på at sikre kapsejladsledere 
(dommere) i fremtiden, både til nationale og interna-
tionale stævner, hvilket er afgørende for, at Danmark 
kan opretholde et højt aktivitetsniveau til gavn for 
sejlerne.

En nyskabelse de senere år har været KLU35 (Kap-
sejladsLedere Under 35 år), en gruppe der har fokus 
på at sikre en ny generation af dommere. Dansk 
Sejlunion finansierer et flerårigt uddannelsesforløb for 
denne gruppe og ser gerne, at klubberne får endnu 
større fokus på netop uddannelse af især nye, yngre 
kapsejladsledere.

Kapsejlads i Danmark, fortsat...

Danske ISAF Race Officials

ISAF International Judge
Hans-Kurt Andersen – 1981 (Sejlklubben Lynæs)
Bjørn Anker-Møller – 1993 (Hellerup Sejlklub)
Ted Gräslund – 1994 (Kongelig Dansk Yachtklub)
Jens Villumsen – 1996 (Kaløvig Bådelaug)
Jan Stage – 1998 (Sejlklubben Limfjorden)
Paw Forsmann Hagen – 1998 (Kaløvig Bådelaug)
Jesper Wilken – 2000 (Kongelig Dansk Yachtklub)
Hans Vengberg – 2001 (Kolding Sejlklub)
Keld Stentoft – 2002 (Kongelig Dansk Yachtklub)
Torben Precht Jensen – 2002 (Kaløvig Bådelaug)
Jacob Mossin Andersen – 2007 (Kaløvig Bådelaug)
Hans Olling – 2007 (Haderslev Sejl Club)
Leif Rolsted – 2008 (Sejlklubben Lynetten)

ISAF International Umpire
Søren Krause – 1990 (Tårbæk Sejlklub)
Jan Stage – 1999 (Sejlklubben Limfjorden)
Jesper Wilken – 2000 (Kongelig Dansk Yachtklub)
Paw Forsmann Hagen – 2008 (Kaløvig Bådelaug)
Torben Precht Jensen – 2008 (Århus Sejlklub)

International Race Officer
Christian Lerche – 2001 (Hellerup Sejlklub)
Jan Schlüter – 2001 (Kongelig Dansk Yachtklub)
Thomas Jørgensen – 2003 (Svendborg Sunds Sejlklub)
Andreas Kuchler – 2007 (Odense Sejlklub)
Søren Kristensen – 2008 (Kongelig Dansk Yachtklub)
Søren Badstue – 2009 (Vallensbæk Sejlklub)
Troels Wester Fischer – 2011 (Hellerup Sejlklub)
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Dansk Sejlunion opfordrer derfor løbende sejlklub-
berne til at sende sejlere på de årlige kapsejlads-
lederkurser, således at de næste generationer af 
arrangører kan sikres i klubberne til lokale, regionale, 
nationale samt internationale events. 

Udgangspunktet er naturligvis at sikre de lokale 
og regionale kapsejladser for ungdom og bredde. 
Dernæst er det naturligvis afgørende, at der løbende 
er kapsejladsarrangører, som har lyst til at lave større 
nationale mesterskaber og events, f.eks. TORM Junior 
og Ungdoms Grandprix eller andre større stævner for 
joller, kølbåde og surfere. 

De mest erfarne arrangører får derefter mod på at 
arrangere internationale stævner og mesterskaber. 
Her understøtter Dansk Sejlunion udviklingen gennem 
at medvirke til at sikre, at Danmark har internationalt 
godkendte ISAF dommere ved blandt andet at tilbyde 
kandidater med potentiale til at blive internationalt 
godkendt muligheden for at komme ud til interna-
tionale stævner via EUROSAF Race Officials Exchange 
Programme. 

Ved udgangen af 2011 har Dansk Sejlunion 13 Inter-
national Judges (IJ), 5 International Umpires (IU) og 
7 International Race Officers (IRO).   
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2011 blev et markant år for kommunikationsfunk-
tionen i Dansk Sejlunion. Sideløbende med det 
løbende arbejde med at formidle sejlsportsrelevante 
informationer og nyheder via de forskellige kommu-
nikationsplatforme, blev der også taget hul på det 
udviklingsarbejde, som er skitseret i DS Strategi 2011.

Bladet Sejler
Dansk Sejlunions medlemsmagasin Sejler er et af de 
første steder, hvor DS Strategi 2011’s anbefalinger i 
løbet af det forgange år er blevet synlige. Hen over 
årets fire numre har den redaktionelle linje i Sejler 
gennemgået en løbende justering, således at der er 
forsøgt at tænke Sejlerfokus ind i hver enkelt artikel. 
Samtidig er det organisatoriske stof i stigende grad 
rykket i baggrunden. 

Sejler er fortsat med sine fire årlige husstands-
omdelte udgivelser den af Dansk Sejlunions kommu-
nikationskanaler, der når bredest ud i medlemsskaren. 
Oplagstallet kontrolleres jævnligt af Fagpressens 
Medie Kontrol og ved udgangen af året var oplaget 
på 48.817 eksemplarer. Ligesom i 2010 blev det i år 
besluttet ekstraordinært at udvide årets to første 
numre til 84 sider, mens nummer tre og fire hver 
blev på de planlagte 68 sider.

Sejlsport.dk
2011 blev også året, hvor arbejdet med den nye 
version af Dansk Sejlunions hjemmeside, Sejlsport.dk 
version 3.0, blev påbegyndt. Udover en tiltrængt op-
datering af det visuelle udtryk, betyder overgangen til 
et nyt styresystem, at det fremover bliver væsentligt 
lettere at integrere sociale medier og andre eksterne 
funktionaliteter i hjemmesiden. Dermed skulle det 
gerne fremover blive enklere at inddrage for eksempel 
web-tv, tracking, chat og lignende på siden. På sigt er 
det også planen, at Sejlsport.dk skal kunne skrædder-
syes med lige netop de oplysninger og informationer, 
der er relevante for det enkelte medlem.

Igen i år har der været en markant øgning i både 
besøgstallene og i antallet af sidevisninger hen over 
året. Som det kan ses af graferne, er der to markante 
toppe: Årets første top er i marts og april, hvor både 
Dansk Sejlunions generalforsamling og to af forårets 
World Cup-stævner for Sejlerlandsholdet har truk-
ket meget opmærksomhed. For-OL i august måned 
tegner sig for den anden top.

En af de vigtige årsager til de øgede besøgstal på 
Sejlsport.dk i netop disse to perioder er den inten-
siverede brug af live dækning ved hjælp af funktio-

Kommunikation
v/ Christian M. Borch, christian@sejlsport.dk

Besøgssessioner på Sejlsport.dk Sidevisninger på Sejlsport.dk
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naliteten Sejlsport.dk/Direkte. Ved disse særlige be-
givenheder kan man flere gange om dagen klikke sig 
ind og finde tekst- og billedopdateringer. Som noget 
nyt op til VM i Perth blev funktionaliteten udbygget, 
således at alle landsholdssejlernes biddrag på sociale 
medier som Twitter og Facebook også blev vist i et 
samlet vindue.

Umiddelbart skulle man tro, at VM i december ville 
have skabt endnu større søgning. Men tidsforskel-
len til Australien betød, at der ikke var så mange 
returnerende besøgende i løbet af dagen som under 
For-OL.

Web-tv
2011 blev også året, hvor web-tv på Sejlsport.dk blev 
prioriteret og testet. I starten af året havde Dansk 
Sejlunion tilknyttet en TV-praktikant fra Medie-
højskolen i Emdrup. Hen over sommeren blev det 
prioriteret at have en videojournalist med ud til 
World Cup-stævnet i Weymouth, EM i Helsinki og 
For-OL i England. Ved VM i Australien blev der indgået 
et samarbejde med Danmarks Idræts-Forbunds web-
tv kanal, On-Sport, hvilket gjorde det muligt også at 
have en videojournalist med til Perth. 

I alt er det blevet til 68 forskellige korte og længere 
web-tv indslag, hvor alt lige fra fysisk træning med 
traktordæk over modefarverne på redningsveste til en 
dagligdag på Lyngby Radio er blevet skildret. Side-
løbende med produktionen af web-tv indslagene har 
det været målsætningen at producere tv-billeder i så 
høj kvalitet, at de vil kunne bruges af for eksempel 
DR og TV2. 

Dette mål er i høj grad blevet nået, da rigtigt mange 
af de producerede tv-billeder i årets løb har fundet 
vej til de landsdækkende tv-stationers sportsnyheder, 
og på den måde er dansk sejlsport blevet eksponeret 
for en væsentligt bredere del af den danske befolk-
ning.   



Sejlads for fysisk 
handicappede
v/ Steen Wintlev

Udvalget har i 2011 undergået en kraftig udskiftning, 
hvilket har bragt nye tanker og kræfter ind i udvalgets 
arbejde.
 
I årets løb har både Nivå og Kolding Sejlklub afholdt 
et breddestævne som blev afviklet i Olsen Twin. Ved 
disse stævner kæmpes der på korte op/ned baner, så 
sejlerne får mange sejladser. Da banerne er lagt lige 
uden for havnen, er der også mulighed for at komme 
ind og få varmen, blive tør og få ny energi ved den 
fælles frokost.
 
Stævnerne er blevet populære på grund af deres gode 
blanding af det sociale og sportslige, og der kommer 
deltagere hele vejen på tværs af landet for at få en 
god dag sammen med sejlerkammerater på vandet. 
Det er udvalgets fast overbevisning, at man skal 
forsætte med den slags simple kapsejladser fremover, 
og at de er et positivt indslag i handicapsejlernes 
hverdag.
 
Også den årlige sommerlejr på Egmont Højskolen var 
godt besøgt. På sommerlejren er der mulighed for at 
bruge en hel uge på sejlads, hvilket bringer en del nye 
sejlere et rigtigt langt stykke videre i deres udvikling. 
Lejren afvikles som et fællesskab mellem Egmont 
Højskolen, DHIF og Dansk Sejlunion.
 
I 2011 lykkedes det atter Jens Als Andersen at kvali-
ficere Danmark til de Paralympiske Lege, der finder 
sted umiddelbart efter de Olympiske Lege i London til 
sommer. Det bliver så fjerde gang, at Jens repræsen-
terer Danmark ved PL. At kvalificere nationen og gøre 
sig gældende ved internationale stævner og para-
lympiske lege bliver mere og mere krævende, da også 
sejlads for fysisk handicappede gennem de seneste år 
er blevet væsentligt mere professionaliseret.
 
Udvalget vi i det kommende år fortsætte med at have 
fokus på at arrangere mindst lige så gode arrange-
menter, som blev afviklet i 2011. Men udvalget vil også 
forstærke indsatsen på træningssiden, så de sejlere 
som har sportslige ambitioner også får passende 
udfordringer.   



29

Dansk Sejlunions Bestyrelse
Hans Natorp, formand
Jens Erik Hansen, næstformand
Jan Wojtczak, politisk økonomiansvarlig
Connie Andersen
Jesper Baungaard
Ole Ingemann Nielsen
Christina Nielsen 
Søren Overgaard

Tilf. bestyrelse vedr. int. anliggender
Kim Andersen, Int. Sailing Federation
Carl Gerstrøm, European Boating Association

Appel- og Regeludvalget
Bjørn Anker-Møller, formand
Hans-Kurt Andersen
Børge Dammand
Henrik Dorph-Jensen
Paw Hagen
Søren Krause
Torben Precht-Jensen
Jan Stage

Fællesudv. Sejlads for Handicappede
Finn Larsen, formand (DS)
Poul Erik Fink (DS)
Kai Erik Lasen (DS)
Knud Rune Andersen (DHIF)*
Erik Justesen (DHIF)*
Knud Aage Floor Knudsen (DHIF)*
*) Dansk Handicap Idræts-Forbund

Ordensudvalget
Niels Bo Andersen, formand
Henrik Andersen
John Christensen
Peer S. Jørgensen
Torben Bondrop

Teknisk Udvalg
Kim Henriksen, formand
Søren Hattel 
Gunnar Juul-Nyholm
Kasper Wedersøe

Henning Gudmand-Høyer
Erik Kristensen
Knud Kristian Wrist
Stephan Bruun-Nielsen

Forsikringsankenævnet
Morten Gregers Berdiin

Interne revisorer
H.C. Hansen
Jørgen Meyer

Ansatte i Dansk Sejlunion

Ledelse, økonomi & administration
Dan Ibsen, generalsekretær
Jørgen Mellerup, regnskabschef
Christian M. Borch, kommunikationsansvarlig
Flemming Nielsen, chefmåler
Jette Dalegaard, kapsejladsadministrator (teknik)
Anni Jensen, sekretariatsmedarbejder
Annette Borup, sekretariatsmedarbejder
Jacob Møhl, IT-projektmedarbejder

Bredde/ungdom/uddannelse
Steen Wintlev-Jensen, souschef/udd.chef
Mikael Jeremiassen, kapsejladskonsulent
Christian Steffensen, udviklingskonsulent
Allan Borch Madsen, udviklingskonsulent
Henrik Tang Kristensen, udviklingskonsulent
Mads Flyger, udviklingskonsulent
Jens Peter Illum, udviklingskonsulent
Jesper Højenvang, miljø- og plankonsulent

Elite & Talent
Thomas Jacobsen, sportschef
Jan Christiansen, talentkoordinator
Frank Eriksen, elitekoordinator
Mia Munksgaard Laursen, eliteadministrator   

Dansk Sejlunions Organisation i 2011
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Årets udvalgte resultater 

Verdensmesterskaber

Verdensmesterskaber, 
Perth Australien - OL-klasser  

470 damer
21    Henriette Koch, Kongelig Dansk Yachtklub 
        Lene Sommer, Kongelig Dansk Yachtklub    

470 herrer 
52 Henrik Søgaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Tobias Nørbo, Kongelig Dansk Yachtklub    

49er
3 Emil Toft Nielsen, Skive Sejlklub 
 Simon Toft Nielsen, Skive Sejlklub    
5  Allan Nørregaard, Kolding Sejlklub 
 Peter Lang, Kolding Sejlklub    
8 Jonas Warrer, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Søren Hansen, Århus Sejlklub    
22 Peter Krüger Andersen, Kaløvig Bådelaug 
 Nicolai Thorsell, Kongelig Dansk Yachtklub    
36  Niels Joachim Gormsen, Yachtklubben Furesøen 
  Anders Halsteen Thomsen, Kongelig Dansk  

Yachtklub    
42 Jonathan Bay, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Christopher Thorsell, Kongelig Dansk Yachtklub 
 
Finn
4  Jonas Høgh-Chrisensen, Kongelig Dansk Yachtklub     

Laser Radial
15  Anne-Marie Rindom, Horsens Sejlklub     
20  Maiken Foght Schütt, Horsens Sejlklub     
28  Alberte Holm Lindberg, Aabenraa Sejl Club     
29 Sarah Gunni, Skovshoved Sejlklub     

Laser
49  Thorbjørn Schierup, Kaløvig Bådelaug     
96 Mads Bendix, Fredericia Sejlklub     

Match Race for damer 
16  Lotte Meldgaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Tina Gramskov, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Susanne Boidin, Kongelig Dansk Yachtklub   
21  Trine Abrahamsen, Skovshoved Sejlklub 
 Ida Hartvig, Hellerup Sejlklub 
    Trine Paludan, Hellerup Sejlklub   

RS:X damer
52 Lærke Buhl-Hansen, Århus Sejlklub 

RS:X herrer
72 Lars C. Pedersen

Star
21 Michael Hestbæk, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Claus Olesen, Kongelig Dansk Yachtklub

Verdensmesterskaber Junior

49er U23 VM, Travemünde, Tyskland
1  Niels Joakim Gormsen, Hellerup Sejlklub
 Anders Thomsen, Hellerup Sejlklub

RSX U19 VM, Sardegna, Italien
5 Sebastian Fleischer, Kongelig Dansk Yachtklub

RSX U21 VM, Perth, Australien
8  Lærke Buhl Hansen, Aarhus Sejlklub
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Verdensmesterskaber- ikke OL-klasser

29er VM, Mar del Plata, Argentina
11  Mads Emil Lübeck, KDY 
 Christian Peter Lübeck, KDY

505, Hamilton Island, Australien
7 Jan Saugmann, Hillerød Sejlklub 
 Morten Ramsbæk, Farum Sejlklub    

Contender, Weymuth, England
1 Bjarke B. Johnsen, Jyllinge Sejlklub     
3  Søren Dulong Andreasen, Hellerup Sejlklub     

Drage, Melbourne, Australien
3  Frank Berg, Kongelig Dansk Yachtklub 
  Søren Holm, Jægerspris Sejlklub 
 Søren Kæstel, Skælskør Amatør Sejlklub   

Europe/D, Como, Italien
2  Anna Livbjerg, Kaløvig Bådelaug 
4  Trine Bentzen, Yachtklubben Furesøen
10 Christina Andersen, 
 
Europe/H, Como, Italien
1 Tobias Hemdorff, Kaløvig Bådelaug 
9 Mathias Livbjerg, Kaløvig Baadelaug

Flying Dutchman, Malcesine, Italien
2 Jørgen Bojsen-Møller, Hellerup Sejlklub 
 Jacob Bojsen-Møller, Hellerup Sejlklub    

H-båd, Neustadt, Tyskland
1  Claus Høj Jensen, Roskilde Sejlklub 
 Karl Kristensen, Jyllinge Sejlklub 
 Frederik Dahl Hansen, Jyllinge Sejlklub   
5 Morten Nielsen, Roskilde Sejlklub 
 Niels Henrik Borch, Roskilde Sejlklub 
 Per Kloster, Roskilde Sejlklub   
6  Mads P.G. Korsgaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Uffe Dreiser, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Anders Rydlöv, Sverige   
8 Anders Berthelsen, Århus Sejlklub 
 Jes Vestergaard, Århus Sejlklub 
 Mathias Lindth, Århus Sejlklub 
 Torben Jørgensen, Århus Sejlklub  
9  Steffen Stegger, Hadsund Sejlklub 
 Lars Christiansen, Hadsund Sejlklub 
 Carsten Pedersen, Hadsund Sejlklub   

Hobie 16 spi
8  Daniel Bjørnholt, Svendborg Sunds Sejlklub
 Nicolaj Bjørnholt, Svendborg Sunds Sejlklub

OK, Largs, Scotland
6  Stefan Myralf, Hellerup Sejlklub     

X 35, Marselisborg Sejlklub
1  Morten Ulrikkeholm, Kerteminde Sejlklub 
 Michael Hestbæk, Kongelig Dansk Yachtklub 
  Niels Gramkov, Christina Refn, Kongelig Dansk 

Yachtklub 
 Anders Kjær, Odense Sejlklub 
 René Lokesgaard, Nyborg Sejlforening 
  Thomas Mortensen, Jacob Kirkebæk, Øystein 

Ødegaard-Olsen, Kerteminde Sejlklub
7   Kristian Løftgaard, Næstved Sejlklub  

med besætning     
8 Peter Bolvig Hansen, Sejlklubben Sundet 
 med besætning

Verdensmesterskaber, fortsat...



Junior

Laser 4,7, San Fransisco, USA
9 Christian Guldberg Rost, Egå Sejlklub

Zoom 8/drenge, Hankø, Finland
5 Emil Munch, Egå Sejlklub     

Zoom 8/piger, Hankø, Finland
1 Anna Munch, Egå Sejlklub     
3 Jacqueline Döpping, Egå Sejlklub     

Youth Sailing ISAF World 
Championship Zadar, Kroatien

SL 16
2  Nikolaj Bjørnholt Christiansen, Middelfart Sejlklub 
  Daniel Bjørnholt Christiansen, Svendborg Sunds 

Sejlklub    

RS:X drenge
7   Sebastian Fleisher, Kongelig Dansk Yachtklub     

420 piger
24 Anne-Line Lyngsø Thomsen, Egå Sejlklub 
 Lærke Lokdam, Egå Sejlklub    

420 drenge
26 Balder Tobiasen, Kerteminde Sejlklub 
 Magnus Jung Johansen, Kerteminde Sejlklub    

Laser Radial piger
28 Celine Carlsen

Laser Radial drenge
34  Christian Guldberg Rost, Egå Sejlklub     

Se alle resultater på www.sejlsport.dk/resultater 
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Europæiske mesterskaber 
Helsinki, Finland – OL-klasser

470 damer
2  Henriette Koch, Kongelig Dansk Yachtklub 
  Lene Sommer, Kongelig Dansk Yachtklub    

49er
3 Emil Toft Nielsen, Skive Sejlklub 
 Simon Toft Nielsen, Skive Sejlklub    
8  Peter Krüger Andersen, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Nicolai Thorsell, Kongelig Dansk Yachtklub    
9 Jonas Warrer, Århus Sejlklub 
 Søren Hansen, Århus Sejlklub    
12 Allan Nørregaard, Kolding Sejlklub 
 Peter Lang, Kolding Sejlklub    
21  Niels Joachim Gormsen, Yachtklubben Furesøen 
 Anders Thomsen, Kongelig Dansk Yachtklub    
27 Jonathan Bay, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Christopher Thorsell, Kongelig Dansk Yachtklub   
 
Laser Radial
8 Alberte Lindberg, Aabenraa Sejl Club     
10 Maiken Foght Schütt, Horsens Sejlklub     
21 Anne-Marie Rindom, Horsens Sejlklub     
30  Sarah Gunni, Skovshoved Sejlklub     

Laser
32 Thorbjørn Schierup, Kaløvig Bådelaug     
61  Michael Hansen, Fredericia Sejlklub     
71  Magnus Kældsø, Kerteminde Sejlklub     
73  Mads Bendix, Fredericia Sejlklub     

Match Race for damer
9  Lotte Meldgaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Susanne Boidin, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Tina Gramkov, Kongelig Dansk Yachtklub   

Europæiske mesterskaber
– ikke OL-klasser

29erXX, Travemunde, Tyskland.
1 Jeanine Olrik, Fredericia Sejlklub
 Frederikke Graversen, Fredericia Sejlklub

505, Macesine, Italien
2  Jan Saugmann, Hillerød Sejlklub 
 Morten Ramsbæk, Farum Sejlklub    
3  Jørgen Bojsen-Møller, Hellerup Sejlklub 
 Jacob Bojsen-Møller, Hellerup Sejlklub    
8 Tom Bøjland, Skovshoved Sejlklub 
 Anders Friis, Kongelig Dansk Yachtklub    

Drage, Boltenhagen, Tyskland
1  Jens Christensen, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Kim Andersen, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Anders Bagger, Kongelig Dansk Yachtklub   
8 Jørgen Schønherr, Køge Sejlklub 
 Axel Waltersdorph, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Jan Eli Gravad, Kerteminde Sejlklub   

Match Race, Mariehamn, Ålandsøerne
2 Mads Ebler, Sejlklubben Neptun Vejle 
 Søren Tønder, Middelfart Sejlklub 
 Chris Keene Pedersen, Horsens Sejlklub   

Zoom 8/piger, Neusiedl am See, Østrig
3 Anne Mette Laugensen, Sallingsund Sejlklub     
7 Kasper Bech Skiveren, Yachtklubben Furesøen     
8 Anna Munch, Egå Sejlklub     
9 Emil Munch, Egå Sejlklub     

Årets udvalgte resultater 

Europæiske mesterskaber



Europæiske Mesterskaber - Junior

Laser R U21 EM piger, Helsinki, Finland
3 Anne Marie Rindom, Horsens Sejlklub

Laser Standard U19 EM drenge,  
La Rochelle Frankrig
3  Stig Steinfurth, Fredericia Sejlklub

Laser Standard U21 EM drenge,  
La Rochelle Frankrig
8  Stig Steinfurth, Fredericia Sejlklub

Laser Radial U-19 EM piger,  
La Rochelle, Frankrig
20 Celine Carlsen, Kongelig Dansk Yachtklub/Oure

Laser R U21 EM piger, Helsinki, Finland
3  Anne Marie Rindom, Horsens Sejlklub

Laser Standard U19 EM drenge,  
La Rochelle Frankrig
3 Stig Steinfurth, Fredericia Sejlklub
18  Andre Højen Christiansen, Sejlklubben Neptun 

Vejle

Laser Standard U21 EM drenge, 
La Rochelle Frankrig
8 Stig Steinfurth, Fredericia Sejlklub

RSX U21 EM, Burgas, Bulgarien
4 Lærke Buhl Hansen, Aarhus Sejlklub

Europæiske mesterskaber 
Junior

Zoom8 piger, Neusiedler See, Østrig
3 Anne Mette Laugesen, Sallingsund Sejlklub.
8 Anna Munch, Egå Sejlklub
10 Jacqueline Døpping, Egå Sejlklub

Zoom8 drenge, Neusiedler See, Østrig
7 Kasper Bech Skiveren, Yachtklubben Furesøen
9 Emil Munch, Egå Sejlklub
10 Carsten Faubel, Sejlklbuben Neptun Vejle

Europe JEM piger, Travemünde, Tyskland.
2 Christina Andersen, Skovshoved Sejlklub/HSK
4 Josephine Frederiksen, Skovshoved Sejlklub
5  Anne Line Lyngsø Thomsen, Kaløvig Baadelaug, 

Egå Sejlklub
6  Trine Bentzen, Skovshoved Sejlklub, Yachtklubben 

Furesøen

Europe JEM drenge, Travemünde, Tyskland
7 Frederik Rask, Skovshoved Sejlklub
10 Mathias Livbjerg, Kaløvig Baadelaug

European Youth Sailing Games,  
Riva Del Garda, Italien

29er
1  Katja Salskov og Christian Gormsen, Yachtklubben 

Furesøen
2  Mads Emil Lübeck, Marie Thusgaard Olsen,  

Kongelig Dansk Yachtklub/Aarhus Sejlklub.

Byte CII drenge
4 Christian Guldberg Rost, Egå Sejlklub
5 Tobias Hemdorff, Kaløvig Baadelaug

Byte CII piger
1 Celine Carlsen, Kongelig Dansk Yachtklub/Oure
4 Christina Andersen, Skovshoved Sejlklub

Se alle resultater på www.sejlsport.dk/resultater   35
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Express, Horsens Sejlklub
2  Søren Juel, Ballen Sejlklub 
 Henrik Knude Larsen, Ballen Sejlklub 
 Carsten René Hansen, Sønderborg Yacht-Club 
 Philip Max Cossen, Svendborg Sunds Sejlklub  
3 Kim Lago Nørgaard, Horsens Sejlklub 
 Jesper Misfelt, Horsens Sejlklub 
 Brian Keene, Horsens Sejlklub 
 Morten Buhl, Horsens Sejlklub  

Formula Windsurfing, Halmstad, Sverige
1  Nikolaj Kruppa, Vedbæk Sejlklub     

OK, Raa, Sverige
1 Stefan Myralf, Hellerup Sejlklub     
3 Christian Olesen, Kalundborg Sejlklub

Junior Nordiske Mesterskaber
Sønderborg Yacht-Club

Europe/piger
1  Eva Rudjord Therkildsen, Sønderborg Yacht-Club     
3  Malene Christensen, Frederikssund Sejlklub     

Optimist/drenge
1 Søren Dalsgaard Rasmussen, Skovshoved Sejlklub     

Optimist/Hold
2  Iben Nielsby, Fredericia Sejlklub 
 Laura Topsøe-Jensen, Fredericia Sejlklub 
 Anna Munch, Egå Sejlklub 
 Natacha SaoumaPedersen, Kerteminde Sejlklub 
 Laura Kragh Frederiksen, Skovshoved Sejlklub 

Optimist/piger
3  Iben Nielsby, Fredericia Sejlklub     

Zoom 8/drenge
1 Kasper Bech Skiveren, Yachtklubben Furesøen     
2  Emil Munch, Egå Sejlklub     

Zoom 8/hold drenge
1  Emil Tang, Kerteminde Sejlklub 
 Carsten Faubel, Sejlklubben Neptun Vejle 
 Kasper Bach Skiveren, Yachtklubben Furesøen 
 Christian Sjøsted, Kolding Sejlklub 
 Marcus Bay, Kongelig Dansk Yachtklub 

Zoom 8/hold piger 
1 Signe Søgaard, Kerteminde Sejlklub 
 Anne Mette Laugesen, Sallingsund Sejlklub 
 Emma Pabst Jørgensen, Sønderborg Yacht-Club 
 Jacqueline Döpping, Egå Sejlklub 
 Camilla Eden, Fåborg Sejlklub 

Zoom 8/piger
1  Anne Mette Laugesen, Sallingsund Sejlklub     
2  Jacqueline Døpping, Egå Sejlklub 

Årets udvalgte resultater 

Nordiske mesterskaber 
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Årets udvalgte resultater 

Danske mesterskaber

DIF DM

49er, Svendborg Sunds Sejlklub
1  Allan Nørregaard, Kolding Sejlklub 
 Peter Lang, Kolding Sejlklub    
2  Mads Emil Stephensen Lübeck, Kongelig Dansk 

Yachtklub 
  Christian Peter Stephensen Lübeck, Kongelig 

Dansk Yachtklub    
3 Jonas Warrer, Århus Sejlklub 
 Søren Hansen, Århus Sejlklub    

505, Vallensbæk Sejlklub
1  Jørgen Bojsen-Møller, Hellerup Sejlklub 
  Jacob Bojsen-Møller, Hellerup Sejlklub    
2  Jan Saugmann, Hillerød Sejlklub 
 Morten Ramsbæk, Farum Sejlklub    
3 Tom  Bøjland, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Anders Friis, Skovshoved Sejlklub    

Drage, Hornbæk Bådeklub
1  Jørgen Schönherr, Køge Sejlklub 
   Axel Waltersdorph, Kongelig Dansk Yachtklub 
  Jan Eli Gravad, Køge Sejlklub   
2  Philipp Skafte-Holm, Kongelig Dansk Yachtklub 
  Søren Pehrsson, Kongelig Dansk Yachtklub 
   Mark Flindt, Hellerup Sejlklub   
3  Valdemar Bandolowski, Dragør Sejlklub 
 Søren Hvalsoe, Dragør Sejlklub 
  Carsten Hey, Dragør Sejlklub   

Europe/D, Horsens Sejlklub
1 Anna Livbjerg, Kaløvig Bådelaug     
2  Anette Viborg, Horsens Sejlklub     
3  Trine Bentzen, Skovshoved Sejlklub     

Europe/H, Horsens Sejlklub
1  Tobias Hemdoff, Kaløvig Bådelaug     
2   Frederik Rask, Skovshoved Sejlklub     
3 Jakob Ege Friis, Kaløvig Bådelaug     

Finn, Vallensbæk Sejlklub
1  Thomas Mørup Petersen, Vallensbæk Sejlklub     
2  Kenneth Bøggild, Vallensbæk Sejlklub     
3 Jørgen Svendsen, Hellerup Sejlklub     

H-båd, Korsør Sejlklub
1  Claus Høj Jensen, Holbæk Sejlklub 
  Frederik Dahl Hansen, Herslev Strand Sejlklub 
 Karl Kristensen,    
2  Steffen Stegger, Hadsund Sejlklub 
    Lars Christiansen, Hadsund Sejlklub 
    Carsten Pedersen, Hadsund Sejlklub   
3 Anders Bertelsen, Århus Sejlklub 
     Jes Vestergaard, Århus Sejlklub 
   Mathias Lindh, Århus Sejlklub   

Laser, Aabenraa Sejl Club
1  Mads Bendix, Fredericia Sejlklub     
2  Thorbjørn Schierup, Kaløvig Bådelaug     
3  Michael Hansen, Fredericia Sejlklub     

Match Race, Kongelig Dansk Yachtklub
1  Michael Hestbæk, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Henning Lambertsen, Kongelig Dansk Yachtklub 
   Thomas Hartvig, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Niels Gramkov, Kongelig Dansk Yachtklub 
    Kristoffer Olesen, Kongelig Dansk Yachtklub 
2  Lars Nordbjerg, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Jakob Groth, Kongelig Dansk Yachtklub 
  Rasmus Winston, Kongelig Dansk Yachtklub 
  Jacob Guhle, Kongelig Dansk Yachtklub 
    Kaare Gyberg Rasmussen, Kongelig Dansk  

Yachtklub 
3  Henrik Jensen, Kongelig Dansk Yachtklub 
   Erik Lund, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Christina Refn, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Niels Bjerregaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Mads Juul Jørgensen, Kongelig Dansk Yachtklub 

Nordisk Folkebåd, Sundby Sejlforening
1  Brian Frisendal, Sundby Sejl-Forening 
 Michael Empacher, Sundby Sejl-Forening 
   Jan Knudsen, Sundby Sejl-Forening   
2  Søren Kæstel, Skælskør Amatør Sejlklub 
  Jens Løppenthin, Skælskør Amatør Sejlklub 
 Karl-Erik Svare Nielsen, Skælskør Amatør Sejlklub   
3  Johnny Jørgensen, Jægerspris Sejlklub 
 Kim Baun, Jægerspris Sejlklub 
 Lars Møller, Jægerspris Sejlklub   
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OK, Bisserup Sejlklub
1 Stefan Myrälf, Hellerup Sejlklub     
2  Jørgen Svendsen, Hellerup Sejlklub     
3  Gunter Arndt, Solrød Strands Sejlklub     

Yngling, Hellerup Sejlklub
1  Lucas Lier, Hellerup Sejlklub 
 Emil Max Møller, Hellerup Sejlklub 
 Konrad Floryan, Hellerup Sejlklub   
2   Jørgen Ring, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Christian Johnstad, Kongelig Dansk Yachtklub 
   Benjhamin de Leeuw, Kongelig Dansk Yachtklub   
3  Marc Wain Pedersen, Sundby Sejl-Forening 
 Morten Grønning, Sundby Sejl-Forening 
 Kristian Schaldemose, Sundby Sejl-Forening 

DS DM

29er, Svendborg Sunds Sejlklub
1 Lea Galsgaard, Sletten Bådeklub 
 Magnus Dahl, Sletten Bådeklub    
2 Katja Salskov-Iversen, Yachtklubben Furesøen 
   Christian Christfort Gormsen, Yachtklubben 

Furesøen    
3  Erik K. B. Dahl, Yachtklubben Furesøen 
  Rasmus Louw-Reimer, Yachtklubben Furesøen    

606, Hellerup Sejlklub
1 Stig Munchaus, Sejlklubben Esrum Sø 
  Klaus Jakobsen, Sejlklubben Esrum Sø    
2  Jakob Lund Johansen, Hellerup Sejlklub 
 Rasmus Wissing Andersen, Hellerup Sejlklub 
  Jesper Sivertsen, Hellerup Sejlklub   
3  Søren Sigurdsson, Sejlklubben Esrum Sø 
 Peter Sigurdsson, Sejlklubben Esrum Sø    

Aphrodite 101, Slette Bådeklub
1 Lars Gottfredsen, Skovshoved Sejlklub 
  Jepser Kjer, Skovshoved Sejlklub 
 Jørgen Stock Melchior, Skovshoved Sejlklub 
 Kristoffer Olesen, Skovshoved Sejlklub  

2  Kasper Bonnevie, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Teis Svejstrup, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Jesper Tjott, Skovshoved Sejlklub 
  Jakob Lindstrøm, Skovshoved Sejlklub  
3   Niels Peter Munk, Polyteknisk Sejlklub 
     Anne Sofie Munk, Kongelig Dansk Yachtklub 
   Jørgen Tjellesen, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Mikkel Hagedorn, Kjøbenhavns Amatør-Sejlklub  

BB 10-meter, Bogense Sejlklub
1  Theis Palm, Jyllinge Sejlklub 
   Kenneth Müller, Jyllinge Sejlklub 
  Henrik Oreskov, Jyllinge Sejlklub 
 Steen Petersen, Jyllinge Sejlklub  
2  Bjarne Venø Petersen, Skælskør Amatør Sejlklub 
 Lars Jensen, Skælskør Amatør Sejlklub 
 Søren Molder Hansen, Skælskør Amatør Sejlklub 
  Claus Møller Christensen, Skælskør Amatør  

Sejlklub  
3 Søren Koitzsch, Skive Sejlklub 
 Claus Jespersen, Sejlklubben Egensedybet 
 Anders Petersen, Skive Sejlklub 
 Torben Petersen, Gyldendal Bådlaug  

Express, Horsens Sejlklub
1 Søren Juel, Ballen Sejlklub 
 Henrik Knude Larsen, Ballen Sejlklub 
 Carsten René Hansen, Sønderborg Yacht-Club 
 Philip Max Cossen, Svendborg Sunds Sejlklub  
2  Kim Lago Nørgaard, Horsens Sejlklub 
 Jesper Misfelt, Horsens Sejlklub 
  Brian Keene, Horsens Sejlklub 
 Morten Buhl, Horsens Sejlklub  
3  Morten Stoy, Horsens Sejlklub 
 Karsten Viborg, Horsens Sejlklub 
 Torben Eliasen, Horsens Sejlklub 
 Kim Nielsen, Horsens Sejlklub  
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IF-båd, Kragenæs Sejlklub
1  Arvid Andersen, Hvidovre Sejlklub Suset 
 Charlotte Jessen, Hvidovre Sejlklub Suset 
 Bent Aabin, Hvidovre Sejlklub Suset   
2  Jesper Schytte Rohde, Kjøbenhavns Amatør- 

Sejlklub 
  Mikkel Vinter Knudsen, Kjøbenhavns Amatør-

Sejlklub 
  Kasper Gubi Petersen, Kjøbenhavns Amatør- 

Sejlklub   
3   Thorbjørn Joest Andersen, Kjøbenhavns Amatør-

Sejlklub 
 Martin Rasmussen, Kjøbenhavns Amatør-Sejlklub 
 Morten R. Jensen, Vedbæk Sejlklub   

Knarr, Vedbæk Sejlklub
1   Kim Bruhn-Petersen, Skovshoved Sejlklub 
 Jesper Højer, Skovshoved Sejlklub 
 Roy Bruhn Petersen, Skovshoved Sejlklub   
2 Henrik Thomsen, Dragør Sejlklub 
 Palle Wulff, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Casper Elkjær, Dragør Sejlklub   
3 Lars Gottfredsen, Skovshoved Sejlklub 
 Anders Fisker, Helsingør Amatør Sejlklub 
 Ejner Gottfredsen, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Casper Peetz, Kongelig Dansk Yachtklub  

L 23, Kragenæs Sejlklub
1  Mike Rasmussen, Sejlklubben Egensedybet 
 Dorte Rasmussen, Sejlklubben Egensedybet 
 Jan Madsen, Sejlklubben Egensedybet   
2  Jan Fuglsang, Silkeborg Sejlklub 
 Mike Nygaard Jensen, Silkeborg Sejlklub 
 Lars Wegener, Silkeborg Sejlklub   
3  Nils Mogensen, Sundby Sejl-Forening 
 Bjarne Piilgaard, Sundby Sejl-Forening 
 John Runge, Sundby Sejl-Forening   

Scankap 99, Sejlklubben Lynæs
1  Sten Lindberg, Helsingør Amatør Sejlklub 
 Kalle Ketlesen, Helsingør Amatør Sejlklub 
 Kim Buhl, Helsingør Amatør Sejlklub 
  Henrik Montin Sørensen, Helsingør Amatør  

Sejlklub  

2  Egon Høeg, Kerteminde Sejlklub 
 Jesper Høeg, Kerteminde Sejlklub 
 Henrik Mariegaard, Kerteminde Sejlklub 
 Emil Toft Nielsen, Skive Sejlklub  
3  Henrik Ilsvard, Aabenraa Sejl Club 
 Frank Kirkegård, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Søren Dudahl, Aabenraa Sejl Club 
 Søren Hansen, Aabenraa Sejl Club  

Spækhugger, Århus Sejlklub
1  Jesper Andersen, Århus Sejlklub 
 Per Risvang , Århus Sejlklub 
 Søren Andersen, Århus Sejlklub   
2  Jan Pedersen, Århus Sejlklub 
 Claus Olesen, Århus Sejlklub 
 Klaus Natorp, Århus Sejlklub   
3  Thomas Sennels, Århus Sejlklub 
 Peter Brun , Helsingør Amatør Sejlklub 
        Ninna Precht, Århus Sejlklub   

Wayfarer, Roskilde Sejlklub
1  Kim Søderlund, Farum Sejlklub 
  Jesper Achton Friis, Farum Sejlklub    
2  Søren Svarre, Roskilde Sejlklub 
 Jesper Pilegaard, Roskilde Sejlklub    
3  Søren Jensen, Farum Sejlklub 
 Dennis Nielsen, Roskilde Sejlklub    

Ylva, Skovshoved Sejlklub
1 Leif Pehrson, Bogense Sejlklub 
 Signe Pehrson, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Rune Dyrvig, Bogense Sejlklub 
 Jan Madsen, Sejlklubben Egensedybet  
2 Kenny Dyhl, Hornbæk Bådeklub 
 Steen Nøjlebæk, Hornbæk Bådeklub 
 Claus Bruun, Hornbæk Bådeklub 
 Steen Guttknecht, Hornbæk Bådeklub  
3  Andreas Christensen, Sejlklubben København 
 Niels Løber, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Bjørn Kloster, Roskilde Sejlklub 
 Line Markert, Sejlklubben København  
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Europe/D, Skovshoved Sejlklub
1 Christina Andersen, Skovshoved Sejlklub     
2  Anne-Line Lyngsø Thomsen, Egå Sejlklub     
3  Annemette Eskildsen, Egå Sejlklub     

Europe/H, Skovshoved Sejlklub
1   Mathias Livbjerg, Kaløvig Bådelaug     
2   Tobias Hemdorff, Kaløvig Bådelaug     
3  Jakob Faarvang, Kaløvig Bådelaug     

Feva XL, Skovshoved Sejlklub
1  Pernille Husby-Nielsen, Helsingør Amatør Sejlklub 
   Daniel Hannesbo, Helsingør Amatør Sejlklub    
2 Trine Bertram Rasmussen, Troense Bådelaug 
 Sif Flor Jensen, Troense Bådelaug    
3   Andreas Møller Jensen, Dragør Sejlklub     
 Alexander Bjering, Dragør Sejlklub    

Optimist/drenge, Skovshoved Sejlklub
1   Gustav Wantzin, Skovshoved Sejlklub     
2 Patrick Döpping, Egå Sejlklub     
3  William Norvold Bjørn, Kongelig Dansk Yachtklub     

Optimist/Hold, Kaløvig Bådelaug
1  Gustav Wantzin, Skovshoved Sejlklub 
  Fuppe Haumann, Skovshoved Sejlklub 
 Cille Smedegaard, Skovshoved Sejlklub 
 Tobias Andersen, Skovshoved Sejlklub  
2  William, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Stine, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Marcus, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Martin, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Georg, Kongelig Dansk Yachtklub 
3 Patrick Döpping, Egå Sejlklub 
 Anna Munch, Egå Sejlklub 
  Sofie Wadmann, Egå Sejlklub 
 Mathias Jacobsen, Egå Sejlklub 
 Lasse Skall, Egå Sejlklub 
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Optimist/piger, Skovshoved Sejlklub
1  Natacha Saouma-Pedersen, Kerteminde Sejlklub     
2 Anna Munch, Egå Sejlklub     
3  Sophie Fuppe Haumann, Skovshoved Sejlklub     

Yngling, Sailing Århus
1  Frederik Zafiryadis, Kongelig Dansk Yachtklub 
  Lars-Peter Rosendahl, Kongelig Dansk Yachtklub 
  Hans-Chr. Rosendahl, Kongelig Dansk Yachtklub   
2  Rasmus Bjerre Knudsen, Marselisborg Sejlklub 
 Rasmus Bigum Johansen, Marselisborg Sejlklub 
 Emilie Popp, Marselisborg Sejlklub   
3  Frederik Korsgaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Gustav Skydsgaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Sarah Sander, Kongelig Dansk Yachtklub   

Zoom 8/drenge, Skovshoved Sejlklub
1 Emil Munch, Egå Sejlklub     
2 Kasper bech Skiveren, Yachtklubben Furesøen     
3  Peter Holt Theisen, Yachtklubben Furesøen     

Zoom 8/piger, Skovshoved Sejlklub
1  Anne Mette Laugesen, Sallingsund Sejlklub     
2  Jacqueline Döpping, Egå Sejlklub     
3 Camilla Eden, Fåborg Sejlklub     

DS UDM

29er, Skovshoved Sejlklub
1   Mads Emil Stephensen Lübeck, Yachtklubben 

Furesøen 
 Christian Peter Lübeck, Yachtklubben Furesøen    
2  Katja Salskov-Iversen, Yachtklubben Furesøen 
  Christian Christfort Gormsen, Yachtklubben 

Furesøen    
3 Ida Marie Baad Nielsen, Århus Sejlklub 
 Marie Thusgaard Olsen, Århus Sejlklub    

Europe/D, Skovshoved Sejlklub
1 Anna Livbjerg, Kaløvig Bådelaug     
2  Christina Andersen, Skovshoved Sejlklub     
3  Anne-Line Lyngsø Thomsen, Egå Sejlklub     

Europe/H, Skovshoved Sejlklub
1 Mathias Livbjerg, Kaløvig Bådelaug     
2 Mads Lintrup Andersen, Sønderborg Yacht-Club     
3 Tobias Hemdorff, Kaløvig Bådelaug     

Match Race, Sejlklubben Neptun Vejle
1  Joachim Aschenbrenner, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Jonas Funch, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Daniel Arildsen, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Sebastian Bendsen, Kongelig Dansk Yachtklub  
2  Martin Boidin, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Alexander Hermann, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Frederik Nordsted, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Frederik Andersen, Kongelig Dansk Yachtklub  
3 Mads Bendix, Fredericia Sejlklub 
 Thomas Tang, Horsens Sejlklub 
 Christian Tang, Horsens Sejlklub 
 Mads Hensen  

Danske mesterskaber, fortsat...



TORM Junior Grandprix

Feva XL, Kerteminde Sejlklub
1 Daniel Hannesbo, Helsingør Amatør Sejlklub 
 Pernille Husby Nielsen, Helsingør Amatør Sejlklub    
2  Jeppe Johansen, Sejlklubben Neptun Vejle 
 Martin Juhl Mortensen, Sejlklubben Neptun Vejle    
3  Andreas Møller Jensen, Dragør Sejlklub     
 Alexander Bjering, Dragør Sejlklub    

Feva XL, Kolding Sejlklub
1 Daniel Hannesbo, Helsingør Amatør Sejlklub 
 Pernille Hannesbo, Helsingør Amatør Sejlklub    
2  Christian Anov, Grindsted Sejlklub 
 Rasmus Berntsen, Grindsted Sejlklub    
3  Anton Bang Berner, Middelfart Sejlklub 
 Theis Johan Nielsen, Middelfart Sejlklub    

Feva XL, Sailing Århus
1  Daniel Hannesbo, Helsingør Amatør Sejlklub 
 Pernille Husby Nielsen, Helsingør Amatør Sejlklub    
2  Andreas Møller Jensen, Dragør Sejlklub 
 Alexander Bjering, Dragør Sejlklub    
3 Malene Kjær, Brøndby Strands Sejlklub 
 Sabine Qvist, Brøndby Strands Sejlklub    

Hobie 405, Kerteminde Sejlklub
1  Rasmus Stenstrøm Johansen, Middelfart Sejlklub 
 Christina Andersen, Middelfart Sejlklub    
2  Klara Visby, Horsens Sejlklub 
 Johan Poulsgaard, Horsens Sejlklub    

Hobie 405, Kolding Sejlklub
1   Klara Visby, Horsens Sejlklub 
 Johan Poulsgaard, Horsens Sejlklub    

Hobie 405, Sailing Århus
1 Klara Visby, Horsens Sejlklub 
 Johan Poulsgaard, Horsens Sejlklub    
2  Anne Katrine Løndorf, Middelfart Sejlklub 
 Emilie Jacobsen, Middelfart Sejlklub    
3  Kristine Holleufer Nielsen, Århus Sejlklub 
 Simone Østergård, Århus Sejlklub    

Optimist, Kerteminde Sejlklub
1  Marvin Frisch, Tyskland     
2 Tobias Andersen, Skovshoved Sejlklub     
3 Gwendal Lamay, Tyskland     

Optimist, Kolding Sejlklub
1  Gustav Wantzin, Skovshoved Sejlklub     
2 Cille Smedegaard, Skovshoved Sejlklub     
3   Tobias Andersen, Skovshoved Sejlklub     

Optimist, Sailing Århus
1  Gwendal Lamay, Tyskland     
2  Natacha Saouma-Pedersen, Kerteminde Sejlklub     
3  William Norvold Bjørn, Kongelig Dansk Yachtklub     

Zoom 8, Kerteminde Sejlklub
1 Victor Silén, Finland     
2  Marcus Bay, Kongelig Dansk Yachtklub     
3 Anne Mette Laugesen, Sallingsund Sejlklub     

Zoom 8, Kolding Sejlklub
1 Carsten Faubel, Sejlklubben Neptun Vejle     
2 Signe Søgaard Hansen, Kerteminde Sejlklub     
3 Christian Sjøstedt, Kolding Sejlklub     

Zoom 8, Sailing Århus
1  Kasper Bech Skiveren, Yachtklubben Furesøen     
2 Emil Munch, Egå Sejlklub     
3 Jacqueline Döpping, Egå Sejlklub     

TORM Ungdoms Grandprix

29er, Sailing Århus
1  Markus Anjemark, Sverige 
 Johanna Sommarlund, Sverige    
2 Katja Salskov-Iversen, Yachtklubben Furesøen 
  Christian Christfort Gormsen, Yachtklubben 

Furesøen    
3 Ane Gundersen og Helene Næss, Norge    

29er, Sønderborg Yacht Club
1   Mads Emil Stephensen Lübeck, Yachtklubben 

Furesøen 
 Marie Thusgaard Olsen, Århus Sejlklub    

Årets udvalgte resultater 

TORM Grandprix 
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2  Ida Marie Baad Nielsen, Århus Sejlklub 
   Christian Peter Stephensen Lübeck, Yachtklubben 

Furesøen    
3 Lin Ea Cenholt Christiansen, Århus Sejlklub 
 Stine Quorning, Fredericia Sejlklub    

29er, Vedbæk Sejlklub
1 Ida Marie Baad Nielsen, Århus Sejlklub 
  Christian Peter Stephensen Lübeck, Yachtklubben 

Furesøen    
2   Mads Emil Stephensen Lübeck, Yachtklubben 

Furesøen 
 Marie Olsen, Århus Sejlklub    
3  Lin Ea Cenholt Christiansen, Århus Sejlklub 
  Stine Quorning, Fredericia Sejlklub    

Europe, Sailing Århus
1   Mathias Livbjerg, Kaløvig Bådelaug     
2  Jacob Cholewa, Vedbæk Sejlklub     
3  Anna Livbjerg, Kaløvig Bådelaug     

Europe, Sønderborg Yacht Club
1 Anna Livbjerg, Kaløvig Bådelaug     
2  Tobias Hemdorff, Kaløvig Bådelaug     
3 Janika Puls, Tyskland     

Europe, Vedbæk Sejlklub
1  Anna Livbjerg, Kaløvig Bådelaug     
2 Tobias Hemdorff, Kaløvig Bådelaug     
3 Jacob Cholewa, Vedbæk Sejlklub     

Hobie 16 Spi, Sønderborg Yacht Club
1 Daniel Bjørnholt, Svendborg Sunds Sejlklub 
 Nicolaj Bjørnholt, Svendborg Sunds Sejlklub    
2 Rasmus Antoft, Horsens Sejlklub 
 Martin Hjortlund, Horsens Sejlklub    
3 Christian Mørk, Middelfart Sejlklub 
  Ann-Charlott Kildeborg Jakobsen, Middelfart  

Sejlklub    

Hobie 16 Spi, Vedbæk Sejlklub
1 Daniel Bjørnholt, Svendborg Sunds Sejlklub 
 Nicolaj Bjørnholt, Svendborg Sunds Sejlklub    
2 Rasmus Antoft, Horsens Sejlklub 
 Martin Hjortlund, Horsens Sejlklub    

3 Merle Siebrecht, Tyskland 
 Barbara Siebrecht, Tyskland    

Laser Radial, Sailing Århus
1 Sarah Gunni, Kongelig Dansk Yachtklub     
2 Anne-Marie Rindom, Horsens Sejlklub     
3 Maiken Foght Schütt, Horsens Sejlklub     

Laser Radial, Sønderborg Yacht Club
1 Christian Guldberg Rost, Egå Sejlklub     
2 Stig Steinfurth, Fredericia Sejlklub     
3 Louise Christensen, Kongelig Dansk Yachtklub     

Laser Radial, Vedbæk Sejlklub
1 Anne-Marie Rindom, Horsens Sejlklub     
2 Maiken Foght Schütt, Horsens Sejlklub     
3 Cathrine Sofie Hall, Kongelig Dansk Yachtklub     

Laser, Sailing Århus
1 Mads Bendix, Fredericia Sejlklub     
2 Thorbjørn Schierup, Kaløvig Bådelaug     
3 Michael Hansen, Fredericia Sejlklub     

Laser, Vedbæk Sejlklub
1 Thorbjørn Schierup, Kaløvig Bådelaug     
2 Mads Bendix, Fredericia Sejlklub     
3 Michael Hansen, Fredericia Sejlklub     

RS:X, Sailing Århus
1 Thomas Møhl, Kerteminde Sejlklub     
2 Lærke Buhl-Hansen, Århus Sejlklub     
3 Tobias Kronborg, North Atlantic Surf Association     

RS:X, Sønderborg Yacht Club
1 Lærke Buhl-Hansen, Århus Sejlklub     
2 Ingrid Puusta, Estland     
3 Sebastian Fleischer, Kongelig Dansk Yachtklub     

RS:X, Vedbæk Sejlklub
1 Lærke Buhl-Hansen, Århus Sejlklub     
2 Thomas Møhl, Kerteminde Sejlklub     
3 Sebastian Fleischer, Kongelig Dansk Yachtklub     



Årets udvalgte resultater 

Andre internationale resultater

Delta Lloyd Regatta, Medemblik, 
Holland

49er
4  Peter Krüger Andersen, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Nicolai Thorsell, Kongelig Dansk Yachtklub    
8  Emil Toft Nielsen, Skive Sejlklub 
 Simon Toft Nielsen, Skive Sejlklub    
13 Niels Joachim Gormsen, Yachtklubben Furesøen 
 Anders Thomsen, Kongelig Dansk Yachtklub    

Finn
36  Kaspar Andresen, Århus Sejlklub     
50  Bo Teglers, Hellerup Sejlklub     

Laser
24  Thorbjørn Schierup, Kaløvig Bådelaug     
40 Mads Bendix, Fredericia Sejlklub     
58 Michael Hansen, Fredericia Sejlklub     
75  Stig Steinfurth, Fredericia Sejlklub     
119 André Christiansen,      

470 damer
5  Henriette Koch, Kongelig Dansk Yachtklub 
  Lene Sommer, Kongelig Dansk Yachtklub    

Laser Radial
15 Anne-Marie Rindom, Horsens Sejlklub     
17  Alberte Lindberg, Aabenraa Sejl Club     
18 Maiken Foght Schütt, Horsens Sejlklub     
19 Sarah Gunni, Skovshoved Sejlklub     

Match Race for damer
6 Trine Abrahamsen, Skovshoved Sejlklub 
 Trine Palludan, Hellerup Sejlklub 
 Ida Hartvig, Hellerup Sejlklub   

For OL, Weymouth, England

49er
10 Jonas Warrer, Århus Sejlklub 
 Søren Hansen, Århus Sejlklub    

Finn
8  Jonas Høgh-Christensen, Kongelig Dansk  

Yachtklub     

Laser
23 Thorbjørn Schierup, Kaløvig Bådelaug     

Laser Radial
25 Anne-Marie Rindom, Horsens Sejlklub     

470 damer
10 Henriette Koch, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Lene Sommer, Kongelig Dansk Yachtklub    

470 herrer
23 Henrik Søgaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Tobias Nørbo, Kongelig Dansk Yachtklub    

RX:X damer
25 Lærke Buhl-Hansen, Århus Sejlklub     

Match Race for damer
10 Lotte Meldgaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Susanne Boidin, Kongelig Dansk Yachtklub   
 Tina Gramkov, Kongelig Dansk Yachtklub   

Gold Cup, Ostend, Belgien

Drage
2 Jørgen Schønherr, Køge Sejlklub 
 Jan Eli Gravad, Kerteminde Sejlklub 
 Lars Wegner, Silkeborg Sejlklub   
14 Valdemar Bandolowski, Dragør Sejlklub 
 Søren Hvalsøe, Dragør Sejlklub 
 Carsten Hey, Dragør Sejlklub   
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HRH Princess Sofia Trophy, 
Palma, Spanien

49er
4 Peter Krüger Andersen, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Nicolai Thorsell,     
5 Allan Nørregaard, Kolding Sejlklub 
 Peter Lang, Kolding Sejlklub    
11 Jonas Warrer, Århus Sejlklub 
 Søren Hansen, Århus Sejlklub    
14 Emil Toft Nielsen, Skive Sejlklub 
 Simon Toft Nielsen, Skive Sejlklub    
37 Niels Joachim Gormsen, Yachtklubben Furesøen 
 Anders Thomsen, Kongelig Dansk Yachtklub    
55 Jonathan Bay, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Christpher Thorsell, Kongelig Dansk Yachtklub    

Laser
57 Thorbjørn Schierup, Kaløvig Bådelaug     
86 Mads Bendix, Fredericia Sejlklub     
87 Michael Hansen, Fredericia Sejlklub     

Laser Radial
9 Alberte Lindberg, Aabenraa Sejl Club     
19 Anne-Marie Rindom, Horsens Sejlklub     
24 Maiken Foght Schütt, Horsens Sejlklub     
35 Sarah Gunni, Skovshoved Sejlklub     

470 damer
14 Henriette Koch, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Lene Sommer, Kongelig Dansk Yachtklub    
48 Caroline Heerema, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Marie Louise Svendsen, Hellerup Sejlklub    

470 herrer
61 Henrik Rask Søgaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
  Tobias Manduro Nørbo, Kongelig Dansk Yachtklub    
79 Balder Marius Tobiasen, Kerteminde Sejlklub 
 Magnus Jung Johansen, Kerteminde Sejlklub    
81 Nicholas Brandt Hansen, Horsens Sejlklub 
 Mads Hejlesen     



Match Race for damer
16 Lotte Meldgaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Rie Christiansen  
 Susanne Boidin, Kongelig Dansk Yachtklub   
18 Trine Abrahamsen, Skovshoved Sejlklub 
 Trine Palludan, Hellerup Sejlklub 
 Ida Hartvig, Hellerup Sejlklub   

Kieler Woche, Kiel, Tyskland

2.4 Meter R
4 Jens Als Andersen, Holbæk Sejlklub     

49er
2 Peter Krüger Andersen, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Nicolai Thorsell, Kongelig Dansk Yachtklub    
4 Allan Nørgaard, Kolding Sejlklub 
 Peter Lang, Kolding Sejlklub    
42 Mathias Lehm Sletten, Kaløvig Bådelaug 
 Jakob Kynde Lynnerup, Fredericia Sejlklub    

505
3 Jan Saugmann, Hillerød Sejlklub 
 Morten Ramsbæk, Farum Sejlklub    
8 Tom bøjland, Skovshoved Sejlklub 
 Anders Friis, Kongelig Dansk Yachtklub    
12 Nikolaj Buhl, Sletten Bådeklub 
 Henrik Buhl, Sletten Bådeklub    

Contender
2 Søren Dulong Andreasen, Hellerup Sejlklub     
3 Bjarke Johnsen, Jyllinge Sejlklub     
12 Bo Petersen, Fåborg Sejlklub     
17 Jesper Nielsen, Dyvig Bådelaug     

Europe
3 Anna Livbjerg, Kaløvig Bådelaug     
4 Mathias Livbjerg, Kaløvig Bådelaug     
9 Tobias Hemdorff, Kaløvig Bådelaug     

Express
1  Morten Arndal, Horsens Sejlklub  

med besætning    
2 Kim Lago Nørgaard, Horsens Sejlklub 
 med besætning   
3 Hans Christian Erbs, Sejlklubben Neptun Vejle 
 med besætning    

H-båd
1 Steffen Stegger, Hadsund Sejlklub 
 Lars Christiansen, Hadsund Sejlklub 
 Carsten Pedersen, Hadsund Sejlklub   
3 Mads P.G. Korsgaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Uffe Dreiser, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Anders Rydlöv, Sverige   
5 Anders Berthelsen, Århus Sejlklub 
 Jes Vestergaard, Århus Sejlklub 
 Mathias  Lindh, Århus Sejlklub   
8 Carsten Lauridsen, Kolding Sejlklub 
 Peter Eriksen, Kolding Sejlklub 
 Erik Ibsen, Kolding Sejlklub   
19 Niels Søndergaard, Nappedam Bådelaug 
 John Trolle, Nappedam Bådelaug 
 Jepser Trolle, Nappedam Bådelaug   

Hobie Cat 16
4 Daniel Bjørnholt, Svendborg Sunds Sejlklub 
 Nicolaj Bjørnholt, Svendborg Sunds Sejlklub    

Laser
23 Thorbjørn Schierup, Kaløvig Bådelaug     
27 Mads Bendix, Fredericia Sejlklub     
34 Michael Hansen, Fredericia Sejlklub     
44 Stig Steinfurth, Fredericia Sejlklub     
54 Magnus Kældsø, Kerteminde Sejlklub     

Nordisk Folkebåd
1 John Wulff, Jægerspris Sejlklub 
 Benny Christensen, Jægerspris Sejlklub 
 Bent Nielsen, Kolding Sejlklub   
4 Heines Nielsen, Kolding Sejlklub 
 Ole Mathiesen, Kolding Sejlklub 
 Helmuth Schwarz, Kolding Sejlklub   
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6 Carl-Otto Hedegaard, Kolding Sejlklub 
 Kristian Hansen, Kolding Sejlklub 
 Peter Secher, Kolding Sejlklub   
13 Henrik Kold, Kerteminde Sejlklub 
 Flemming Kold, Kerteminde Sejlklub 
 Jens Thurø, Kerteminde Sejlklub   
16 Mogens Pedersen, Egå Sejlklub 
 Erik Kirk, Århus Sejlklub 
 Lars Dalbøge, Egå Sejlklub   

OK
3 Rene Johannsen, Kaløvig Bådelaug     

Star
9 Benny Andersen, Kolding Sejlklub 
 Mogens Just, Kaløvig Bådelaug    
12 Flemming Sørensen, Troense Bådelaug 
 Niels Thrysøe-Hansen, Svendborg Sunds Sejlklub    
23 Rune Schytt, Troense Bådelaug 
 Henrik Ahrentsen, Svendborg Sunds Sejlklub    

470 herrer
38 Henrik Søgaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Tobias Nørbo, Kongelig Dansk Yachtklub    
39 Balder Tobiasen, Kerteminde Sejlklub 
 Magnus Jung Johansen, Kerteminde Sejlklub    

RS:X
2 Sebatian Fleischer, Kongelig Dansk Yachtklub     
8 Tobias Kronborg, North Atlantic Surf Association     
9 Thomas Møhl, Kerteminde Sejlklub     

A-Cat
8 Thomas  Paasch, Skovshoved Sejlklub     
15 Bo Erhardt, Kongelig Dansk Yachtklub     
19 Lars Schrøder, Fredericia Sejlklub     

RS:X/D
14 Lærke Buhl-Hansen, Århus Sejlklub     

CB66
1 Anders Nyholm, Roskilde Sejlklub 
 med besætning     
3 Michael Casparij, Hellerup Sejlklub 
 med besætning     
4 Eigil Mølgaard, Sejlklubben Sundet 
 med besætning     
6 Søren Pehrsson, Skovshoved Sejlklub 
 med besætning     
7 Jesper Toft, Sallingsund Sejlklub 
 med besætning     
10 Jacob Bang, Thurø Sejlklub 
 med besætning     
12 Anders Yde Larsen, Struer Sejlklub 
 med besætning     
14 Lars Overgaard, Næstved Sejlklub 
 med besætning     
15 Troels Lykke, Hellerup Sejlklub 
 med besætning     

Match Race for damer
7 Lotte Meldgaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Susanne Boidin, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Tina Gramskov, Kongelig Dansk Yachtklub   

Melges 24
4 Jesper Bendix, Fredericia Sejlklub 
 med besætning     
6 Anne-Julie Foght Schütt, Horsens Sejlklub 
 med besætning     
9 Kris Houmann, Frederikshavn Sejlklub 
 med besætning     
13 Rene Ibsen, Kerteminde Sejlklub 
 med besætning     
17 Rene Bruun, Kongelig Dansk Yachtklub 
 med besætning     
21 Kent Dalsbo, Kaløvig Bådelaug 
 med besætning     
22 Bo Andersen, Århus Sejlklub 
 med besætning     

Andre internationale resultater, fortsat...
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X 99
4 Per Jungersen, Øresunds Sejlklub Frem 
 med besætning     
5 Johnny Jensen, Sønderborg Yacht-Club 
 med besætning     
6 Kim Rasmussen, Sejlklubben København 
 med besætning     
7 Tommy Andersen, Kastrup Sejlklub 
 med besætning     
10 Martin Staal, Thurø Sejlklub 
 med besætning     
13 Finn Heiden, Kongelig Dansk Yachtklub 
 med besætning     
16 Kim Fogde, Kastrup Sejlklub 
 med besætning     
18 Hans Rasmussen, Troense Bådelaug 
 med besætning     

Miami OCR, Miami, USA

470 damer
8 Henriette Koch, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Lene Sommer, Kongelig Dansk Yachtklub    

Laser Radial
13 Maiken Fogh Schütt, Horsens Sejlklub     

Match Race for damer
11 Lotte Meldgaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Christina Refn, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Susanne Boidin, Kongelig Dansk Yachtklub   

Nations Cup final, Sheboygan, USA

Match Race
2 Mads Ebler, Sejlklubben Neptun Vejle 
 med besætning     

Sail4Gold, Weymouth, England

2.4 Meter R
11 Jens Als Andersen, Holbæk Sejlklub     

49er
15 Jonas Warrer, Århus Sejlklub 
 Søren Hansen, Kongelig Dansk Yachtklub    
21 Peter Krüger Andersen, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Nicolai Thorsell, Kongelig Dansk Yachtklub    
22 Allan Nørregaard, Kolding Sejlklub 
 Peter Lang, Kolding Sejlklub    
39 Niels Joachim Gormsen, Yachtklubben Furesøen 
 Anders Thomsen, Kongelig Dansk Yachtklub    

Finn
5  Jonas Høgh-Christensen, Kongelig Dansk  

Yachtklub     

Laser
50 Thorbjørn Schierup, Kaløvig Bådelaug     
52 Mads Bendix, Fredericia Sejlklub     

470 damer
7 Henriette Koch, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Lene Sommer, Kongelig Dansk Yachtklub    

Laser Radial
20 Maiken Foght Schütt, Horsens Sejlklub     
26 Anne-Marie Rindom, Horsens Sejlklub     
27 Alberte Lindberg, Aabenraa Sejl Club     
47 Sarah Gunni, Skovshoved Sejlklub     
66 Cathrine Hall, Kongelig Dansk Yachtklub 
68 Louise Christensen, Kongelig Dansk Yachtklub

Match Race for damer
11 Lotte Meldgaard, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Susanne Boidin, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Tina Gramkov, Kongelig Dansk Yachtklub   

Andre internationale resultater, fortsat...
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Semaine Olympique Francaise, 
Hyeres, Frankrig

49er
3 Jonas Warrer, Århus Sejlklub 
 Søren Hansen, Århus Sejlklub    
5 Emil Toft Nielsen, Skive Sejlklub 
 Simon Toft Nielsen, Skive Sejlklub    
10 Allan Nørregaard, Kolding Sejlklub 
 Peter Lang, Kolding Sejlklub    

Finn
24  Jonas Høgh-Christensen, Kongelig Dansk  

Yachtklub     
62 Kaspar Andresen, Århus Sejlklub     
72 Bo Teglers, Hellerup Sejlklub     

Laser
51 Mads Bendix, Fredericia Sejlklub     
68 Thorbjørn Schierup, Kaløvig Bådelaug     
122 Stig Steinforth, Fredericia Sejlklub     
128 Michael Hansen, Fredericia Sejlklub     

Star
27 Benny Andersen, Kolding Sejlklub 
 Mogens Just, Kaløvig Bådelaug    

470 damer
6 Henriette Koch, Kongelig Dansk Yachtklub 
 Lene Sommer, Kongelig Dansk Yachtklub    

Laser Radial
10 Anne-Marie Rindom, Horsens Sejlklub     
14 Maiken Foght Schütt, Horsens Sejlklub
24 Alberte Lindberg, Aabenraa Sejl Club
42 Sarah Gunni, Skovshoved Sejlklub     
96 Sofie Slotsgaard, Fredericia Sejlklub

Match Race for damer
10 Trine Abrahamsen, Skovshoved Sejlklub 
 Trine Palludan, Hellerup Sejlklub 
 Ida Hartvig, Hellerup Sejlklub   
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